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The coloring of the glaze for the names of royals, rulers, and their titles in the 
inscriptions of the tiling decoration of buildings from the Timurid and Turkmen 
periods features a distinctive characteristic compared to other parts of the inscriptions. 
This unique and little-known feature in this era is raised as an important issue in 
the current research. Therefore, this article, in addition to introducing the buildings 
containing this category of tile inscriptions during the Timurid and Turkmen periods 
of Iran, also studies their characteristics. To achieve these objectives, the research 
addresses the following questions: What are the buildings containing different 
glaze colors for the names and titles of royals and rulers in tile inscriptions from 
the Timurid and Turkmen periods in Iran? What are the characteristics of this part 
of the inscriptions in terms of glaze coloring, and what is the reason for their use? 
Data were collected through documentary sources and extensive field observations, 
and the data and information were analyzed using an interpretive-historical method. 
The findings of this research indicate that 16 tile inscriptions with this feature were 
found in 12 buildings from the Timurid and Turkmen periods of Iran. Most of the 
works belong to Isfahan province (Isfahan, Kashan, Varzaneh), followed by Razavi 
Khorasan (Taybad, Khargerd Khaf, Mashhad), Yazd (Yazd), and East Azerbaijan 
(Tabriz) provinces. In he tile inscriptions of these periods, the names and titles of 
the royals and rulers of the time were often used in a different color, usually within a 
golden color range (honey, henna, henna-honey-like) and sometimes ochre red with 
gold-leaf application (tala-chasban). This feature is considered a common tradition 
in the inscriptions of tile decorations from the Timurid and Turkmen (Qara Qoyunlu 
and Aq Qoyunlu) periods. The mentioned inscriptions are typically used in the main 
entrances and porches of the buildings, which implicitly emphasizes the legitimacy 
of the government and the power of the royals and rulers of that time.
Keywords: Inscription, Glaze Coloring, Timurid and Turkmen Periods, Royals and 
Their Titles, The Golden Color Range.
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Introduction
The practice of employing distinct color schemes for the names and titles of monarchs and rulers 
is a notable decorative tradition observed in certain ceramic inscriptions. The earliest documented 
instances of this technique can be traced back to the late Muzaffarid period (793 AH) at the Pamenar 
Mosque in Kerman. This specific inscription, located on the mosque’s entrance portal, features white 
lettering on a lapis lazuli background adorned with spiral/volute motifs; notably, the name “Al-
Sultan Ahmad” is distinguished through the use of a honey-colored glaze. This decorative method 
reached its zenith during the Timurid and Turkmen (Qara Qoyunlu and Aq Qoyunlu) eras, appearing 
extensively on entrance portals, iwans, capitals, and column bases.

Consequently, the present study endeavors to identify buildings containing tile inscriptions that 
utilize distinctive color schemes for royal names and titles during the Timurid and Turkmen periods in 
Iran, while also examining their stylistic characteristics and functional motivations. The significance 
of this research stems from the current lack of independent studies on this specific phenomenon. 
Therefore, by synthesizing all available evidence, this article seeks to introduce and characterize 
these inscriptions.

To achieve these objectives, the research addresses the following questions: Which buildings in 
Iran feature tile inscriptions with color-coded royal names and titles from the Timurid and Turkmen 
eras? What are the specific glazing characteristics of these inscriptions, and what were the underlying 
reasons for their implementation? The study encompasses 16 specimens distributed across 12 
edifices within four provinces: East Azarbaijan (Tabriz), Isfahan (Isfahan, Kashan, Varzaneh), 
Razavi Khorasan (Taybad, Khargerd, Khaf, Mashhad), and Yazd (Yazd). As such, this article serves 
as a fundamental precursor to a deeper understanding of this inscription decoration style during 
the aforementioned period, addressing a significant scholarly gap. The article begins with a brief 
overview of the political history of the Timurid and Turkmen eras, followed by an introduction to 
the case studies and an analysis of the sovereigns&#39; names and titles. For enhanced comparative 
analysis, all studied specimens are compiled in a comparative table, concluding with a comprehensive 
discussion and synthesis of the findings.

Discussion
The analysis of the studied statistical samples reveals a consistent pattern in the examined 
inscriptions: the names and titles of sovereigns are rendered in a color distinct from the primary text. 
This phenomenon constitutes a widespread convention in the epigraphy of Timurid and Turkmen 
tile decorations. This tradition, which traces its origins to the late Muzaffarid period, reached its 
zenith during the Timurid and Turkmen eras and continued into subsequent periods, such as the 
Safavid era. The color differentiation of royal names and titles—often employing honey, henna, or 
ochre-red hues—serves as a visual emphasis on the ruler’s primary status and authority. In certain 
instances, such as the entrance portal of the Ghiasieh Madrasa in Khargerd, Khaf, the royal name is 
further embellished with gold-leaf motifs on the tiles. It is highly probable that most such inscriptions 
originally featured gold-leaf ornamentation over the honey, henna, or ochre glazes, which may have 
diminished over time or during subsequent restoration processes.



91 | Journal Athar | Vol. 47 | No. 113 | 2026 |

Although subtle variations in the glaze colors of royal names and titles exist, they collectively 
fall within a spectrum of golden tones, effectively signaling the preeminence and distinctive status 
of these figures to the observer. It is noteworthy that while this tradition of color differentiation is 
applied elsewhere in the country solely to the names and titles of monarchs, the Yazd region exhibits a 
unique application. In Yazd (as seen in the Jameh Mosque of Yazd and the Amir Chakhmaq Mosque), 
this technique was also extended to the names and attributes of God and the Prophet Muhammad 
(PBUH), as well as to demarcate the conclusion of Quranic verses in longer inscriptions—a practice 
that is unparalleled in its scope. Evidence for this unique Yazd tradition can be found in the inscription 
attributed to the “Shah Vali Taft Khanqah/Shrine” (currently in the Islamic section of the National 
Museum of Iran) and the wooden inscriptions surrounding the entrance of the Shah Vali Taft Jameh 
Mosque.

Crucially, contrary to the prevailing Timurid and Turkmen convention where royal names were 
highlighted through color contrast, certain inscriptions from this era maintained the same color for the 
ruler’s name and titles as the rest of the text. Notable exceptions to the color-contrast rule include the 
entrance portal of the Afoshteh Khanqah in Natanz, the Sheikh Ali Baniman Complex in Bidakhvid, Taft, 
the Jameh Mosque of Semnan, the Shahrukh Khanqah in Damghan, and the inscription on the northern 
part of the entrance hashti (octagonal vestibule) of the eastern wing of the Jameh Mosque of Yazd.

Conclusion
The findings of this study demonstrate that 16 specimens of distinctive ceramic inscriptions were 
identified across 12 historical edifices in the provinces of Isfahan (Isfahan, Kashan, Varzaneh), 
Razavi Khorasan (Taybad, Khargerd, Khaf, Mashhad), Yazd (Yazd), and East Azarbaijan (Tabriz). 
Most of these inscriptions, which feature the names and titles of sovereigns, are executed in Thuluth 
script using Moarraq (mosaic) tilework or a combination of Moarraq and L’eb-paran (glaze-spread) 
techniques. The inscriptions vary in composition, appearing in both multi-line (mother-and-child) 
and single-line formats. A consistent aesthetic pattern was observed: white lettering set against a 
lapis lazuli background, often complemented by turquoise spiral/volute motifs with Khata’i patterns 
in the background.

The names and titles of monarchs are predominantly rendered in a color distinct from the rest 
of the inscription—typically within a golden spectrum such as henna, honey, or henna-honey hues, 
and occasionally ochre-red. In some high-status examples, gold-leaf ornamentation was applied 
to the tiles. This visual differentiation serves as a powerful symbolic emphasis on the sovereignty 
and authority of the contemporary rulers. Given their socio-political importance, these inscriptions 
are strategically positioned in highly visible areas, such as entrance portals or main iwans. Notable 
examples of this color-coded epigraphy include the Jameh Mosque of Yazd, the Amir Chakhmaq 
Mosque in Yazd, the Dodar Madrasa in Mashhad, the Ghiasieh Madrasa in Khargerd, the Zeyn 
al-Din Abu Bakr Taybadi Shrine, the Jameh Mosque of Varzaneh, the Jameh Mosque of Isfahan 
(including its winter quarters and southern iwan), the Darb-e Imam Tomb, the Sheikh Abu Masoud 
Razi Khanqah, the Darb-Kushk in Isfahan, the Minbar of the Meydan Mosque in Kashan, and the 
Kabud Mosque in Tabriz.
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Beyond their aesthetic value, the specific glazing of royal names and titles functions as a form of 
“political expression”, providing an implicit affirmation of the legitimacy and power of the ruling 
dynasty. In conclusion, the use of golden-toned color differentiation for royal names constitutes a 
prevalent and defining epigraphic pattern of the Timurid and Turkmen eras. This tradition, which 
solidified the visual hierarchy of power, became a well-established convention during these periods 
and subsequently influenced the architectural epigraphy of the Safavid era.
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ابنیــه  کاشــی‌کاری  تزئینــات  کتیبه‌هــای  آن‌هــا، در   القــاب  و  نــام شــاهان، فرمانروایــان  لعــابِ  رنگ‌بنــدی 
دورۀ تیمــوری و ترکمانــان، از ویژگــی متمایــزی نســبت بــه ســایر بخش‌هــای کتیبه‌هــا، برخــوردار اســت. ایــن 
ایــن دوران، به‌گونــۀ یــک مســئله مهــم در پژوهــش  کم‌تــر شناخته‌شــده در  خصوصیــت منحصر‌به‌فــرد و 
ح می‌شــود. از ایــن‌رو، مقالــۀ حاضــر ضمــن معرفــی بناهــای دربردارنــدۀ ایــن دســته از کتیبه‌هــای  پیــش‌رو مطــر
راســتای  در  می‌پــردازد.  نیــز  آن‌هــا  ویژگی‌هــای  مطالعــۀ  بــه  ایــران،  ترکمانــان  و  تیمــوری  دورۀ  در  کاشــی، 
دســتی‌ابی بــه ایــن اهــداف، پرســش‌های پژوهــش چنیــن اســت: بناهــای حــاوی رنگ‌بنــدی لعــاب متفــاوتِ 
نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان، در کتیبه‌نــگاری کاشــی‌های دورۀ تیمــوری و ترکمانــان در ایــر‌ان کــدام 
هســتند؟ ایــن بخــش از کتیبه‌هــا، دارای چــه ویژگی‌هــای از حیــث رنگ‌بنــدی لعــاب هســتند و دلایــل کاربــرد 
ــا اســتناد بــه منابــع مکتــوب و مبتنــی بــر مشــاهدات گســترده میدانــی  آن‌هــا چیســت؟ روش یافته‌انــدوزی؛ ب
کــه بــه روش تفســیری-تاریخی، بــه تحلیــل داده‌‌هــا و اطلاعــات می‌پــردازد. دســتاوردهای  صورت‌گرفتــه 
حاصــل از ایــن پژوهــش، نشــان‌دهندۀ آن اســت کــه 16 کتیبــه کاشــیِ دارای ایــن ویژگــی، در 12 بنــا از ابنیــۀ 
دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــر‌ان یافــت شــد. بیش‌تریــن آثــار بــه اســتان اصفهــان )شــهرهای اصفهــان، کاشــان، 
ورزنــه( و در مرتبــه بعــد، بــه اســتان‌های خراســان رضــوی )شــهرهای تایبــاد، خرگــرد خــواف، مشــهد(، یــزد 
)یــزد( و آذربایجــان شــرقی )تبریــز( اختصــاص دارد. در کتیبه‌هــای کاشــی ایــن ادوار، نــام و القــاب پادشــاهان 
و فرمانروایــان وقــت، اغلــب بــا رنگــی متفــاوت و غالبــاً بــا طیــف رنــگ طلایــی )عســلی، حنایــی، متمایــل 
بــه حنایی-عســلی( و گاهــی قرمــز اُخرایــی بــا ترئیــن طلاچســبان، بــه‌کار بــرده شــده‌اند. ایــن ویژگــی، یــک 
ــان )قراقویونلو‌هــا و آق‌قویونلوهــا(  ــات کاشــی‌کاری دورۀ تیمــوری و ترکمان ــگاری تزئین ســنت رایــج در کتیبه‌ن
محســوب می‌شــود. کتیبه‌هــای مذکــور، اغلــب در ســردر ورودی و ایوان‌هــای اصلــی بنا‌هــا کاربــرد داشــته کــه 

کیــدی ضمنــی بــر مشروعیت‌بخشــی حکومــت و قــدرت شــاهان و فرمانروایــان وقــت دارد. تأ
کتیبه‌نــگاری، رنگ‌بنــدی لعــاب، دورۀ تیمــوری و ترکمانــان، شــاهان و القــاب آن‌هــا، طیــف  کلیــدواژگان: 

ــی. ــگ طلای رن
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مقدمه 
رنگ‌بنــدی متفــاوت نــام و عناویــن شــاهان و فرمانروایــان، ســنتی اســت کــه در تزئیــن برخــی کتیبه‌هــای کاشــی دیــده 
می‌شــود. شــیوه‌ای کــه اولیــن نمونه‌هــای آن، در »مســجد پامنــار کرمــان«، مربــوط بــه اواخــر دوره مظفــری )793 هـــ.ق.( 
بــه اجــرا در آمــده اســت. ایــن کتیبــه کــه در ســردر ورودی مســجد واقــع شــده، بــه رنــگ ســفید در زمینــه لاجــوردی، بــا 
کــه نــام »الســلطان احمــد«، بــه رنــگ لعــاب عســلی، نســبت بــه  پس‌زمینــه‌ای از قوس‌هــای حلزونــی/ مارپیــچ اســت 
ســایر متــن متمایــز شــده اســت )تصویــر 1 الــف-ج(. اســتفاده از ایــن شــیوه تزئینــی، در کتیبه‌هــای کاشــی بناهــای دورۀ 
تیمــوری و ترکمانــان )قراقویونلو‌هــا و آق‌قویونلوهــا(، بــه اوج خــود می‌رســد و نمونه‌هــای آن را، در ســردر ورودی بناهــا، 
ایوان‌هــا، سرســتون ســتون‌نما‌ها و ... می‌تــو‌ان دیــد. از ایــن‌رو مقالــه پیــش‌رو، تلاشی‌ســت در جهــت معرفــی ابنیــه دارای 
کتیبه‌هــای کاشــی حــاوی رنگ‌بنــدی متمایــزِ نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان، در دورۀ تیمــوری و ترکمانــانِ ایــر‌ان 
کنــون  ــه حاضــر در ایــن اســت کــه تا و هم‌چنیــن شــناخت ویژگی‌‌هــا و دلایــل کاربــرد آن‌هــا اســت. اهمیــت و ضــرورت مقال
پژوهــش مســتقلی در مــورد آن‌هــا صــورت نپذیرفتــه اســت؛ بنابرایــن، بــا اســتناد بــه تمامــی شــواهد برجای‌مانــده؛ بــه معرفــی 
و هم‌چنیــن شناســایی خصوصیــات موجــود در آن‌هــا مبــادرت خواهــد شــد. از ایــن‌رو، درراســتای دســتی‌ابی بــه اهــداف 
ح نمــود: بناهــای حــاوی رنگ‌بنــدی لعــاب متفــاوتِ نــام و القــاب  مذکــور، پرســش‌های پژوهــش را چنیــن می‌تــو‌ان مطــر
کــدام هســتند؟ ایــن بخــش از  شــاهان و فرمانروایــان، در کتیبه‌نــگاری کاشــی‌های دورۀ تیمــوری و ترکمانــان در ایــر‌ان 
ــه دارای  ــردن آن‌هــا چیســت؟ ابنی ــه‌کار ب کتیبه‌هــا، دارای چــه ویژگی‌هــای از حیــث رنگ‌بنــدی لعــاب هســتند و دلایــل ب
ایــن دســته از کتیبه‌هــا، شــامل 16 نمونــه کــه در 12 بنــایِ چهــار اســتان آذربایجــان شــرقی )تبریــز(، اصفهــان )اصفهــان، 
ــه می‌توانــد بــه  کاشــان، ورزنــه(، خراســان رضــوی )تایبــاد، خرگــرد خــواف، مشــهد( و یــزد )یــزد( قــرار دارد. پــس ایــن مقال
عنــو‌ان پیــش درآمــدی بــرای شــناخت بیش‌تــر ایــن شــیوه از تزئیــن کتیبه‌هــا، در بــازه زمانــی مذکــور باشــد کــه کمبــود آن، 
ــاره تاریــخ سیاســی  کیــد می‌کنــد. بنابرایــن، نخســت توضیحــات مختصــری درب ــه ایــن مبحــث تأ ــر ضــرورت پرداختــن ب ب
دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ارائــه می‌شــود. در ادامــه، مــوارد مطالعاتــی معرفــی و نــام و عناویــن ســاطین و ویژگی‌هــای آن‌هــا 
بررســی خواهــد شــد. هم‌چنیــن به‌منظــور مقایســه بهتــر نمونه‌هــا، تمامــی مصادیــق مــورد مطالعــه، در قالــب جــدول بــا 

یکدیگــر تطبیــق داده شــده‌اند و در پایــان بــه بحــث و تحلیــل در مــورد آن‌هــا، پرداختــه شــده اســت.
روش پژوهــش: پژوهــش حاضــر بــر اســاس روش، از گونــه تحقیقــات تفســیری - تاریخــی و شــیوه تجزیــه و تحلیــل 
و تفســیر داده‌هــا، کیفــی اســت. روش یافته‌انــدوزی اطلاعــات و داده‌هــا، بــه شــیوۀ اســنادی و مبتنی‌بــر مشــاهدات عینــی 
)میدانــی( گســترده اســت. ‌بنابرایــن جامعــۀ آمــاری ایــن پژوهــش را، کلیــه کتیبه‌هــای دارای ایــن ویژگــی، در ایــر‌ان دورۀ 
تیمــوری و ترکمانــان تشــکیل می‌دهــد کــه شــامل 16 نمونــه در 12 بنــا می‌شــود. از ایــن‌رو، نخســت تمامــی نمونه‌‌هــا معرفــی 

شــده‌اند و ســپس بــه بررســی و مطالعــه تحلیلــی آن‌هــا پرداختــه شــده اســت.

پیشینۀ پژوهش
پژوهش‌هــای مختلفــی دربــارۀ کتیبه‌هــای کاشــی دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــران انجام‌شــده اســت، ولــی هیچ‌کــدام از 
ایــن منابــع، بناهــای دارای کتیبه‌هــای کاشــی حــاوی رنگ‌بنــدی متمایــزِ نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان را، در ادوار 
ــع، در ضمــن معرفــی،  ــر مناب ــد. در بیش‌ت ــرار نداده‌ان ــور، به‌صــورت اختصاصــی و هم‌زمــان، معرفــی و مــورد مطالعــه ق مذک
ــن برانــد« )1387(، در  ح کرده‌انــد. »هیل ــز مطــر مطالعــه و بررســی کتیبه‌هــای بناهــا، ایــن شــیوه تزئینــی کتیبه‌نــگاری را نی
مقالــه »معمــاری ایــر‌ان در دورۀ صفویــان«، در کتــاب تاریــخ ایــر‌ان کمبریــج، بیــان می‌کنــد کــه اســتفاده از رنــگ مختلــف 
نــام و القــاب شــاه، مربــوط بــه قبــل از دورۀ صفویــه اســت. »اوکیــن« )1386(، در کتــاب »معمــاری تیمــوری در خراســان«، 
خاطرنشــان می‌شــود کــه نــام ســلطان در کتیبــه اصلــی بنــا غالبــاً بــه رنــگ کهربایــی نوشــته می‌شــد و در قســمت توضیحــات 
خ بهــادر« را، بــه رنــگ کهربایــی بیــان  مربــوط بــه کتیبــه کاشــی ســردر »مدرســه دودر مشــهد«، اســتفاده از عبــارت »شــاهر
می‌کنــد. »خســروی بیژائــم« )1395( در رســاله‌ای تحــت عنــو‌ان »پیدایــش کتیبه‌نــگاری نســتعلیق در تزئینــات معمــاری 
ــه  ــرد«، ب ــه خرگ ــث »مدرســه غیاثی ــر‌ان و ســیر تحــول آن در دوره صفــوی«، ضمــن معرفــی کتیبه‌هــای ثل دورۀ تیمــوری ای
خ در کتیبــه ثلــث ســردر ورودی مدرســه می‌پــردازد، و بــه ادامــه آن در دورۀ صفــوی  ذکــر تفــاوت رنــگ نــام و عناویــن شــاهر
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نیــز اشــاره نمــوده اســت. »راشــدنیا« )1403( در رســاله دکتــری خــود بــا عنــو‌ان »شــناخت ویژگی‌‌هــا و طبقه‌بنــدی تزئینــات 
کیــد بــر اســتان یــزد«، در خــال شــناخت ویژگی‌هــای  کاشــی‌کاری در بناهــای دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــر‌ان امــروزی )بــا تأ
ــام و القــاب شــاهان و  ــه مبحــث رنگ‌بنــدی لعــاب ن ــان، ب کــن تاریخــی ایــرانِ دورۀ تیمــوری و ترکمان کاشــی‌کاری‌های اما
ــد »صالحی‌کاخکــی« )1374(، »رجایــی باغســرخی« و  ــع مانن ــه اســت. در دســته‌ای دیگــر از مناب ــز پرداخت ــان نی فرمانروای
ــره به‌صــورت مختصــر  »بصیــری« )1391(، »ســلیمانی« و همــکار‌ان )1394(، »راشــدنیا« و »صالحی‌کاخکــی« )1404( و غی
ح کرده‌انــد. بــا بررســی مطالعــات انجام‌شــده مشــخص گردیــد کــه  و گــذرا، در مــورد مقولــه مــورد مطالعــه مباحثــی را، مطــر
هرکــدام از ایــن منابــع، بــه‌ گونــه‌ای مختصــر، مبحــث مــورد نظــر را مطالعــه کرده‌انــد و نمونــه‌ای کــه همــه بناهــای دارای 
ایــن دســته از کتیبه‌‌هــا را، معرفــی و مــورد مطالعــه قــرار داده باشــد، دیــده نمی‌شــود. بنابرایــن علی‌رغــم خــاص بــودن 
بخشــی از کتیبه‌نــگاری ابنیــۀ ایــران، در دورۀ تیمــوری و ترکمانــان، لازم اســت کــه به‌طــور کامــل و مســتقل، بــه معرفــی و 

شــناخت آن‌هــا، پرداختــه شــود.

تصویــر 1: »مســجد پامنــار کرمــان« الــف( ســردر ورودی ب( تاریــخ کتیبــه )793 هـــ.ق.( مربــوط بــه اواخــر دورۀ مظفــری ج( متفــاوت بــودن نــام »الســلطان 
احمــد« نســبت بــه ســایر متــن در کتیبــه ســردر ورودی )نگارنــده، 1401(.

Fig. 1: “Pamanar Mosque, Kerman” a) Entrance portal; b) Inscription date (793 AH) relating to the late Muzaffarid period; c) 
Divergence of the name “Al-Sultan Ahmad” from the rest of the text in the entrance portal inscription (Author, 2022).

 

 

 ج( ب( الف(

نگاهی گذرا به تاریخ سیاسی دورۀ تیموریان در ایران
ج و آشــفتگی‌های سیاســی  ج‌و‌مــر مــرگ آخریــن فرمانــروای مقتــدر ایلخانــی، »ســلطان ابوســعید« در ســال 736 هـــ.ق.، هر
فراوانــی در پــی داشــت و باعــث زوال واقعــی قــدرت ایلخانــان شــد و قلمــرو آن‌هــا، بیــن امــرای متنفــذ تقســیم شــد )اشــپولر، 
1384: 21(. ایــر‌ان از آن زمــان بــه بعــد و تــا آمــدن تیمــور تحــت ســیطره خاندان‌هــای؛ آل‌جلایــر/ امــرای ایلکانــی در عــراق 
و آذربایجــان، امــرای چوپانــی در آذربایجــان و اران، آل‌اینجــو در فــارس و اصفهــان، آل‌مظفــر در فــارس، کرمــان، یــزد و 
اصفهــان، ســربدار‌ان در ســبزوار، غیــر از ایــن پنــج سلســله کــه بعــد از ابوســعید در ایــر‌ان ظهــور کردنــد، امــرای دیگــر هــم در 
فــارس )اتابــکان(، یــزد )اتابــکان(، لرســتان )اتابــکان(، هــرات )آل‌کــرت( و کرمــان )قراختائیــان(، قبــل از اســتیلای مغــولان 
حکومت‌هــای محلــی نیمه‌مســتقلی داشــتند کــه بعضــی از ایــن سلســله‌ها، در ایــام ســلطنت ایلخانــان از میــان رفتنــد و 
بعضــی دیگــر، تــا دورۀ فتــرت بعــد از »ابوســعید ایلخانــی« باقی‌ماندنــد. سلســله‌های مذکــور یــا به‌دســت یکدیگــر منقــرض 
شــدند و یــا به‌دســت تیمــور گورکانــی، اســاس دولــت آن‌هــا برچیــده شــد )رویمــر، 1379 الــف: 15-13؛ اقبــال آشــتیانی، 
کــه از  گورکانــی، دورۀ تاریخــی جدیــدی، بــه نــام تیموریــان )گورکانیــان(  کار آمــدن تیمــور  1388: 366-365(. بــا روی 
نیمــه دوم ســده هشــتم هـــ.ق. تــا ربــع اول قــرن دهــم هـــ.ق. بــر ماوراءالنهــر، ایــران، افغانســتان، عــراق و شــام فرمانروایــی 
کردنــد، آغــاز گشــت )باســورث، 1381: 520-515(. وی پــس از تثبیــت قــدرت خــود در منطقــه ماوراءالنهــر از ســال 782 
هـــ.ق. بــه ایــر‌ان لشکرکشــی کــرد و طــی یورش‌هــای ســه ســاله )790-788 هـــ.ق.(، پنــج ســاله )799-794 هـــ.ق.( و هفــت 
ــران،  ــر ای ــاوه‌ ب ــا، ع ــن یورش‌ه ــور در ای ــود درآورد. تیم ــرف خ ــه تص ــر‌ان را ب ــف ای ــی مختل ــاله )807-802 هـــ.ق.(، نواح س
بــه نقــاط دیگــری هم‌چــون گرجســتان، هنــد، دشــت قبچــاق، مصــر، شــام و آســیای صغیــر نیــز حملــه بــرد )میرخوانــد، 
در  چیــن،  بــه  حملــه  راه  در  هـــ.ق.   807 ســال  در  ســرانجام  »تیمــور«   .)22-25  :1384 منــز،  1091-1026؛   :6 ج   ،1373
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خ«  ناحیــه اُتــرار درگذشــت )ابن‌عربشــاه، 1356: 236-235؛ میرخوانــد، 1373، ج 6: 1122؛ شــامی، 1363: 17(. »شــاهر
ــا ســلطنت  ــان ب ــه تخــت نشســت و در واقــع دورۀ حکومــت واقعــی تیموری در ســال 807 هـــ.ق. به‌طــور رســمی در هــرات ب
خ« ســه فرزنــد از فرزنــد‌ان خــود را،  وی شــروع شــد )میرخوانــد، 1373، ج 6: 1126؛ حافظ‌ابــرو، 1380، ج 3: 2(. »شــاهر
قائــم مقــام امپراتــوری خویــش ســاخت: »الغ‌بیــگ« در آســیای میانــه )ســمرقند(، »بایســنقرمیرزا« در خراســان )هــرات(، 
خ« در نزدیکــی ری، در ســن 71 ســالگی پــس از 43  »ابراهیم‌ســلطان« در فــارس )شــیراز( )گروبــه، 1376: 35(. »شــاهر
ســال ســلطنت، درگذشــت )دولتشــاه ســمرقندی، 1382: 338(. »ابوســعید« آخریــن فرمانــروای مقتــدر از خانــد‌ان تیمــوری 
ــود؛ وی به‌مــدت هشــت ســال در ســمرقند و درمجمــوع هجــده ســال در ماوراء‌النهــر و خراســان ســلطنت نمــود و ســعی  ب
کــرد امپراتــوری تیمــوری را از بغــداد تــا نواحــی فرغانــه و ترکســتان و از دیــار هنــد، تــا حــدود خــوارزم گســترش دهــد. ســرانجام 
»ابوســعید« در ســال 873 هـــ.ق. بــه قتــل رســید )میرخوانــد، 1373، ج 6: 1204؛ دولتشــاه ســمرقندی، 1382: 479(. پــس 
بــه »سلطان‌حســین‌بایقرا« رســید. وی در  تــاج و تخــت فرمانروایــی  از مدت‌‌هــا آشــوب و بی‌ثباتــی سیاســی، ســرانجام 
ســال 856 هـــ.ق. بــه خدمــت »ابوالقاســم‌بابُر« درآمــد )رویمــر، 1379 ب: 129(. »سلطان‌حســین« تــا ســال 911 هـــ.ق. در 
خراســان، گــرگان و ماوراءالنهــر حکومــت کــرد و در ســال 911 هـــ.ق. در حالــی کــه ســرانجام علیــه ازبــکان راه افتــاده بــود، 
درگذشــت )طبیبــی، 1368: 38؛ رویمــر، 1379 ب: 129(. پــس از وفــات »سلطان‌حســین‌بایقرا«، دو تــن از فرزنــد‌ان وی 
بــه نام‌هــای »بدیع‌الزمــان« و »مظفرحســین‌میرزا«، قلمــرو وی را اداره کردنــد، ولــی ایــن وضعیــت دوام نداشــت و میــان 
دو بــرادر درگیــری و نــزاع درگرفــت. ایــن جنگ‌هــای داخلــی و منازعــات خانوادگــی موجــب لشکرکشــی و هجــوم بیگانــگان 
شــد و زمینــه و شــرایط را بــرای موفقیــت ازبــکان فراهــم ســاختند و بدین‌جهــت »محمدخان‌شــیبانی« کــه اندکــی قبــل بــر 
ماوراءالنهــر تســلط یافتــه و سلســله خانــد‌ان ازبــک را تشــکیل داده بــود، در ســال 912 هـــ.ق. عــازم خراســان شــد و مرکزیــت 
ــز از بیــن رفــت. بدین‌ترتیــب، متصرفــات تیموریــان در ماوراءالنهــر و خراســان بــه تصــرف ازبــکان درآمــد و کلیــه  هــرات نی
شــاهزادگان تیمــوری بــه اســتثنای »بدیع‌الزمان‌میــرزا« کــه بیش‌تــر بــه »شــاه‌ اســماعیل‌صفوی« و ســپس بــه دربــار عثمانــی 

ــوی، 1389: 90-91(.  ــی، 1368: 40-39؛ مجتب ــدند )طبیب ــته ش ــود، کش ــده ب ــده ش پناهن

نظری اجمالی به تاریخ سیاسی دورۀ ترکمانان )آق‌قویونلو‌ها و قراقویونلو(
کــردن آن  بــرای اداره  کافــی  از مــرگ »تیمــور«، جانشــینانش روزبــه‌روز ضعیف‌تــر می‌شــدند و درمجمــوع درایــت  پــس 
خ«، در داخــل  کشــمکش، به‌خصــوص پــس از »شــاهر ســرزمین پهنــاور نداشــتند. از همــه مهم‌تــر این‌کــه برادرکشــی و 
خانــواده »تیمــور« درگرفــت. پاشــیدگی درونــی دولــت تیموریــان و شــورش‌های مکــرر، زمینــه را بــرای ظهــور دو دولــت 

ترکمانــانِ قراقویونلــو و آق‌قویونلــو در غــرب ایــر‌ان فراهــم ســاخت )میرجعفــری، 1388: 232(. 

قراقویونلوها
رانــده شــدند. ســرکردگان  بــه ســوی مشــرق  برابــر حملــه مغــول،  از  کــه  از ترکمانــان بودنــد  قراقویونلوهــا، اتحادیــه‌ای 
نخســتین ترکمانــان قراقویونلــو تابــع اعقــاب ترکمانــان قدیم‌تــر بودنــد تــا این‌کــه در 784 هـــ.ق. »قرامحمــد« از جلایریــان 
ــل دو  ــور حداق ــان تیم ــف« در زم ــاخت. »قرایوس ــتقر س ــی مس ــرق آناتول ــز و ش ــود را در تبری ــدرت خ ــگاه ق ــد و پای ــتقل ش مس
بــار و بــرای مدتــی کوتــاه تبریــز را بــه تصــرف خــود در آورد. امــا چــون شــنید کــه تیمــور بــرای بــار دوم بــه آذربایجــان ســفر 
می‌کنــد، ایــن ناحیــه را ر‌هــا کــرد و بــا اتبــاع خــود گریختنــد و بــه »ایلدرم‌بایزیدعثمانــی« پنــاه بردنــد )باســورث، 1381: 522(. 
»قرایوســف«، پــس از فتــح تمــام مملکــت آذربایجــان و ار‌ان در سراســر متصرفاتــش خطبــه و ســکه بــه نــام خــود کــرد و پســر 
خــود »پیربُــداق« را، بــر تخــت نشــاند و خــود بــه جنــگ و گســترش متصرفاتــش ادامــه داد )خواندمیــر، 1333، ج 3: 576(. 
»اســکندر بــن قرایوســف«، »اســپان )؟( بــن قرایوســف« و »جهانشــاه بــن قرایوســف« امیرانــی بودنــد کــه تابــع تیموریــان در 
مناطــق آذربایجــان، عــراق و شــرق آناتولــی، حکم‌رانــی می‌کردنــد. البتــه قابــل ذکــر اســت کــه »جهانشــاه« تــا ســال 853 
گــذار  خ، حکومــت آذربایجــان و ایــر‌ان غربــی را بــه وی وا هـــ.ق. تابــع تیموریــان بــوده اســت )باســورث، 1381: 522(. شــاهر
کــرد و بــه وی ســفارش کــرد، کــه عادلانــه حکم‌رانــی کنــد و در عمــر‌ان و آبــادی ســرزمینش، کــه بــر اثــر جنگ‌هــای متوالــی 
ویــر‌ان شــده، بکوشــد ولــی جــز تأمیــن اراضــی اصلــی قراقویونلوهــا وفــاداری دیگــری نســبت بــه او نشــان نــداد )رویمــر، 
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1379 ج: 169؛ احمــدی دســتگردی، 1393، ج 10: 576(. »جهانشــاه« پــس از ســی ســال فرمانروایــی، طــی جنگــی کــه بیــن 
او بــا »حســن« پادشــاه آق‌قویونلــو درگرفــت، شکســت خــورد و بــه قتــل وی انجامیــد. پــس از قتــل »جهانشــاه«، عــراق عــرب 
ــه امــور  ــرای ســامان دادن ب و عجــم، فــارس و کرمــان را آشــوب فــرا گرفــت و کوشــش‌های »حســنعلی« پســر »جهانشــاه« ب
ــد‌ان »جهانشــاه«، آخریــن مقاومــت  ــا قتــل فرزن ــد )همــان: 171؛ احمــدی دســتگردی، 1393، ج 10: 511(. ب بی‌نتیجــه مان
قراقویونلو‌هــا در هــم شکســته شــد و برخــی مناطــق ایــر‌ان ازجملــه آذربایجــان به‌دســت »اوزون‌حســن« افتــاد )میرجعفــری، 
1388: 264(. فرمانروایــان قراقویونلــو درمجمــوع در حــدود صــد ســال بــر آذربایجــان، عــراق، شــرق آناتولــی و غــرب ایــر‌ان 

حکومــت کردنــد )باســورث، 1381: 521(. 

آق‌قویونلو‌ها 
آق‌قویونلوهــا، اتحادیــه‌ای دیگــر از ترکمانــان بودنــد کــه مقــر فرمانروایــی آن‌هــا، دیاربکــر بــود. فرمانروایــان آن‌هــا از طایفــه 
»باینــدر« از طوایــف قدیمــی غــز بودنــد. در ســال 753 هـــ.ق.، مؤســس واقعــی ایــن سلســله قرایولــوق، برخــاف امیــر‌ان 
ــال 805  ــی در س ــلطان عثمان ــد«، س ــا »بایزی ــور« ب ــداری از »تیم ــه طرف ــد و ب ــتی درآم ــور« از در آش ــر »تیم ــا امی ــو، ب قراقویونل
هـــ.ق. در آنــکارا جنگیــد و »تیمــور« بــه پــاس ایــن خدمــات دیاربکــر را بــه او بخشــید )باســورث، 1381: 525(. پــس از »علــی 
بــن قراعثمــان«، »حمــزه بــن قراعثمــان«، »جهانگیــر بــن علــی«، »قلیچ‌ارســان‌احمد«، یکــی از مقتدرتریــن فرمانروایــان 
آق‌قویونلوهــا، »اوزون‌حســن« بــود )همــان: 524(. وی در ســال‌های پــس از کســب قــدرت، نــه فقــط بــا بــرادرش جهانگیــر 
و ســایر مدعیــان درگیــر جنــگ شــد، بلکــه بــرای بســط و گســترش دامنــه متصرفــات خویــش و تحکیــم قــدرت خــود دســت 
بــه لشکرکشــی‌های متعــددی زد. وی در طــول فرمانــروای خــود موفــق بــه فتوحاتــی ازجملــه فتــح قلمــرو حصن‌کیفــا در 
ســاحل دجلــه، قویولــو حصــار در ســاحل رود کلکیــت، تســخیر قلعــه شــابین قراحصــار و هم‌چنیــن اخــراج ذوالقدر‌هــا از 
خالپــوت شــد. وی در اول شــوال 882 هـــ.ق. در ســن 53 ســالگی درگذشــت )رویمــر، 1379 ج: 188-178(. پــس از فــوت او 
پســرش »ســلطان‌خلیل« بــر جــای او نشســت و او بــرادر خــود »یعقوب‌بیــک« را بــه امــارت دیاربکــر منصــوب نمــود. پــس از 
حــدود هفــت مــاه »یعقوب‌بیــک« بــر بــرادر خــود شــورید و در جنگــی کــه در نزدیکــی خــوی اتفــاق افتــاد بــه تاریــخ ربیع‌الاخــر 
883 هـــ.ق. بــه قتــل رســید و »یعقوب‌بیــک« پادشــاه شــد. وی پــس از دوازده ســال حکم‌رانــی در صفــر ســال 896 هـــ.ق. 
ــه امــارت نشســت. پــس از وی »رســتم«، به‌مــدت پنــج ســال‌و‌نیم )897-902  درگذشــت و پســر ده ســاله‌اش »بایســنقر« ب
هـــ.ق.( ســلطنت کــرد. وی در تاریــخ 902 هـــ.ق. توســط »احمدبیــک« کــه بــر او یاغــی شــده بــود، دســتگیر شــد و بــه قتــل 
رســید. پادشــاهی »احمدبیــک« نیــز طولــی نکشــید و در ربیــع الثانــی 903 هـــ.ق. به‌دســت والــی کرمــان بــه قتــل رســید. 
مشــهورترین امــرای پایانــی آق‌قویونلو‌هــا یکــی »ســلطان‌مراد« پســر »یعقوب‌بیــک بــن اوزون‌حســن« اســت و دیگــری 
»الوندبیــک« پســر »یوســف بــن اوزون‌حســن« اســت. »الوند‌بیــک« در اوایــل ســال 907 هـــ.ق. توســط »شاه‌اســماعیل« در 
ج شــد و »ســلطان‌مراد« را هــم همیــن پادشــاه در ســال بعــد  حوالــی نخجــو‌ان مغلــوب شــد و آذربایجــان از دســت وی خــار
در نزدیکــی همــد‌ان شکســت داد تــا این‌کــه در ســال 920 هـــ.ق. در دیــار بکــر به‌دســت ســپاهیان مؤســس دولــت صفــوی بــه 

قتــل رســید )اقبــال آشــتیانی، 1392: 402-403(.  

جامعــۀ آمــاری کتیبه‌هــای کاشــی بناهــای دربردارنــده نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان بــا رنگ‌بنــدی 
لعــاب متفــاوت نســبت بــه ســایر متــن کتیبــه 

در ایــن پژوهــش، به‌منظــور پاســخ‌گویی بــه پرســش‌‌ها و اهــداف مشــخص شــده؛ 84 بنــا و مجموعــۀ مربــوط و منســوب بــه 
دور‌ان تیمــوری و ترکمانــان در ایــر‌ان کنونــی، مــورد مطالعــه میدانــی گســترده و کتابخانــه‌ای قــرار گرفتــه اســت. در بررســی 
و مطالعــه ایــن جامعــه آمــاری، فقــط در 12 بنــا از 4 اســتان آذربایجــان شــرقی، اصفهــان، خراســان رضــوی، یــزد1، ایــن نــوع 
کتیبه‌نــگاری یافــت شــد. در کتیبه‌هــای کاشــی بناهــای ســردر »بیــت الشــتاء« و »ایــو‌ان جنوبــی« موجــود در »مســجد جامــع 
اصفهــان« )ســه نمونــه(، »بقعــۀ درب امــام«، »خانقــاه شــیخ ابومســعود رازی«، ســردر »درب کوشــک« موجــود در کاخ مــوزۀ 
چهلســتون همگــی در شــهر اصفهــان، »مســجد جامــع وَرزنــه«، »مســجد میــد‌ان کاشــان«، »مدرســه غیاثیــه خرگــرد خــواف«، 
ــجد  ــه(، »مس ــه نمون ــزد« )س ــع ی ــجد جام ــه(، »مس ــادی« )دو نمون ــر تایب ــن ابوبک ــۀ زین‌الدی ــهد«، »بقع ــه دودر مش »مدرس
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ــا رنگــی متفــاوت نســبت  جامــع امیــر چخمــاق یــزد« و »مســجد کبــود تبریــز«، نــام شــاهان، فرمانروایــان و القــاب آن‌هــا، ب
گانــه  بــه ســایر قســمت‌های کتیبــه نگاشــته شــده اســت. در ادامــه، نخســت کتیبه‌هــای هــر کــدام از بناهــای مذکــور، جدا
به‌طــور اجمالــی مــورد معرفــی، مطالعــه و بررســی قــرار می‌گیرنــد و بخشــی از متن‌هــای متعلــق بــه اســم فرمانروایــان تیمــوری 
و ترکمانــان و لقب‌هــای آن‌هــا کــه دارای رنگ‌بنــدی لعــاب متمایــز هســتند، مشــخص می‌گــردد. ســپس طــی جدولــی، 
اطلاعــات مربــوط بــه تاریــخ، موضــع قرارگیــری کتیبــه، خوانــش متــن نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان، رنگ‌بنــدی لعــاب 
و تصویــر آن‌هــا آمــده اســت )جــدول 1(. در پایــان، بــه بحــث و تحلیــل ایــن شــیوه، در کتیبه‌نــگاری کاشــی ابنیــه ادوار 

مذکــور پرداختــه خواهــد شــد. 

کتیبه‌های مسجد جامع یزد
ایــن دســته از کتیبه‌هــا، در کاشــی‌کاری‌های ســردر ورودی شــرقی )2 نمونــه( و تزئینــات نمــای ایــو‌ان گنبدخانــۀ مســجد 

بــه‌کار رفتــه اســت.
کتیبــه ســردر ورودی شــرقی: مهم‌تریــن بخــش ســردر ورودی شــرقی مســجد، دو کتیبــه کاشــی معــرق کــه حــاوی نــام 
خ بهادرخــان« تیمــوری و »ســلطان جهانشــاه« قراقویونلــو اســت )تصویــر 2 الــف(. کتیبــه بالاتــر به‌صــورت »مــادر و  »شــاهر
فرزنــد« کــه کتیبــه مــادر بــه قلــم ثلــث ســفید بــر زمینــه لاجــوردی، بــا پس‌زمینــه‌ای از قوس‌هــای حلزونــی/ مارپیــچ ظریــف 
فیــروزه‌ای ، کــه متــن آن بدیــن قــرار اســت: »... ظــل الله فــی الارضیــن باوضــح برهــان معیــن الحــق و السَــلطَنه و الدُنیــا وَ 
خ بهادرخــان خَلــدالله ســبحانَه ... فــی ســنه تســع و عشــر و ثمان‌مائــه 819«. کتیبــه فرزنــد بــه خــط کوفــی و  الدیــن شَــاهر
بــه رنــگ عســلی، در بــالای کتیبــه مذکــور، بــا کاشــی معــرق، اجــرا شــده اســت )تصویــر 2 الــف(. کتیبــه دیگــری بــه قلــم ثلــث 
خ« نوشــته  ســفید، بــر زمینــه لاجــوردی، کــه دربردارنــده نــام »ســلطان جهانشــاه« و تاریــخ اســت، دقیقــاً در زیــر کتیبــه »شــاهر
شــده و متــن آن چنیــن اســت: »... سُــلطَان سَــاطینَ العَالــم مَولــی ملــوک العَــرب وَ العَجَــم نصــره الحــقّ و الخلافــه وَ الدّنیــا 
کبــر نظــام الدولــه و الدیــن الحــاج  و الدّیــن ابــی المُظفّــر ســلطان جهانشــاه خَلــدالُله تَعَالــی مُلکَــهُ وَ سُــلطَانهُ ... بعنایــه الله الا
ــدالله« تیمــوری  خ بهادرخــان خل ــاهر ــام »شَ ــد الحکیــم«. در هــر دو کتیبــه، ن ــهُ مُحمّ ــر فــی ذی الحجّــه ســنه 861 کتب قنب
و »المظفــر ســلطان جهانشــاه« قراقویونلــو و القــاب آن‌هــا، بــا رنگــی متفــاوت )عســلی( از بقیــه کتیبــه، نوشــته شــده اســت 
)تصویــر 2 الــف(. لازم بــه ذکــر اســت کــه حــرف »ن« از کلمــه »خــان« و »خلــد« و برخــی حــروف کلمــه »جهانشــاه« بــه رنــگ 

ســفید اســت کــه در مرمت‌هــای بعــدی تغییــر کــرده اســت. 
گنبدخانــه: در دو طــرف ورودی نمــای ایــو‌ان گنبدخانــه مســجد، دو ســتون‌نما قــرار  کتیبــه تزئینــات نمــای ایــو‌ان 
دارد کــه اطلاعــات موجــود در سرســتون‌های آن‌هــا، حائــز اهمیــت بســیاری اســت. سرســتون ســمت راســت، بــا کاشــی معــرق 
ح اســت: »فــی زمــن الســلطان الاعظــم معیــن الحــقّ و الخلافــه و الدّیــن  بــه قلــم ثلــث ســفید درزمینــه لاجــوردی، بدیــن شــر
خ بهــادر ســلطان خلــدالله تَعالــی مُلکــه و ســلطنه فــی العالــم«. در سرســتون ســمت راســت، نــام شــاه و القــاب وی  شــاهر

خ بهــادر ســلطان خلــدالله« بــا رنگــی متفــاوت یعنــی حنایــی نوشــته شــده اســت )تصویــر 2 ب(.  »شــاهر

کتیبه مسجد جامع امیرچخماق یزد
خ« و هم‌چنیــن نــام کاتــب کتیبــه  در ســردر شــرقی )ورودی اصلــی، کوچــه( مســجد، کتیبــه‌ای تاریــخ‌دار، حــاوی نــام »شــاهر
»محمدحکیــم«، بــا کاشــی معــرق وجــود دارد. کتیبــه مذکــور بــه قلــم ثلــث ســفید، بــر زمینــه لاجــوردی، بــا پس‌زمینــه‌ای از 
قوس‌هــای حلزونــی/ مارپیــچ بســیار ظریــف فیــروزه‌ای رنــگ، کــه بــا انــواع نقــوش گیاهــی مزیــن شــده اســت. در ایــن کتیبــه 
خ بهــادر ســلطان« بــا رنگــی متمایــز بــه رنــگ عســلی تحریــر شــده اســت. متــن کتیبــه بــه  نیــز، نــام شــاه و القــاب وی »شــاهر
ــاس لیــومَ لارَیــبَ فیــه وَ رافــع بیــوُت اذنَ الُله ‌ان ترفــع وَ یذکــر فَی‌هــا اســمه بالتّحمیــد وَ  ح اســت: »اللهُــم یــا جامــع النَّ ایــن شــر
خ بَهــادُر  التّنزیــه فَــاذَا/ للجُمُعَــه جَمعــتَ اســبابُهَا جَاهــدَ فــی اَقامَت‌هــا الســلطان عَظیــم الشــان مُعیَــنُ الحَــق و الدَیــن شــاهر
ســلطان الــذی وفقــت لبَنــاء هَــذا المَســجدُ عَلــی اســس التَقــویَ فــی زَمانــه الا رَعــد امَنُــهَ/ فاطِمــهُ بِنــت محمَــد دَاعِیَــه ربّ ابــنَ 
لــی عنــدَکَ فــی بَیننــا اَلجَنّــه بالفَضــل و المنّــهُ فــی رجَــب سَــنه احَــدی وَ اربعیــن و ثَمانُمایــه کتبــهُ محمــد الحَکیــم« )تصویــر 

2 ج(.
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ــران  ــان ای ــوری و ترکمان ــه در دورۀ تیم ــن کتیب ــایر مت ــه س ــبت ب ــان نس ــاهان و فرمانروای ــاب ش ــام و الق ــی ن ــاب کاش ــدی لع ــودن رنگ‌بن ــاوت ب ــر 2: متف تصوی
خ بهــادر ســلطان خلــدالله« در »مســجد جامــع یــزد« ج(  خ بهادرخــان خلــدالله« و »المظفــر ســلطان جهانشــاه« در »مســجد جامــع یــزد« ب( »شــاهر الــف( »شــاهر

خ بهــادر ســلطان« در  »مســجد جامــع امیرچخمــاق یــزد« )نگارنــده، 1402(. »شــاهر
  Fig. 2: Divergence in the glaze color scheme of the names and titles of kings and rulers compared to the rest of the inscription 
text during the Timurid and Turkmen periods in Iran: a) “Shahrukh Bahadur Khan Khaldullah” and “Al-Muzaffar Sultan 
Jahanshah” in the “Jameh Mosque of Yazd”; b) “Shahrukh Bahadur Sultan Khaldullah” in the “Jameh Mosque of Yazd”; c) 
“Shahrukh Bahadur Sultan” in the “Amir Chakhmaq Mosque, Yazd” (Author, 2023).

 

 ج( ب( الف(

کتیبه مدرسۀ دودر مشهد 
تزئینــات کاشــی‌کاری ســردر ورودی مدرســه، بخــش زیــادی از آن، به‌مــرور زمــان تخریــب ‌شــده اســت. لیکــن، مهم‌تریــن 
قســمت ســردر مدرســه، کتیبــه‌ای اســت کــه به‌شــیوۀ »مــادر و فرزنــد« اجــرا شــده اســت. کتیبــه ســطر بــالا، بــه خــط کوفــی 
)فرزنــد( شــامل عبــارت »الملــک‌لله« کــه بــا رنــگ عســلی، بــه تنــاوب تکــرار گردیــده و کتیبــه ســطر پاییــن )مــادر و بزرگ‌تــر( 
خ بهــادُر« اســت کــه بــا رنگــی متفــاوت  بــا قلــم ثلــث ســفید در پس‌زمینــه لاجــوردی، دربردارنــده نــام پادشــاه وقــت، »شَــاهُر

)حنایــی( از ســایر متــن کار شــده اســت )تصویــر 3 الــف(.

کتیبه مدرسۀ غیاثیه خرگرد خواف
جبهــه اصلــی مدرســه، رو بــه ســمت شــرق قــرار دارد کــه ورودی اصلــی از ایــن قســمت اســت. مهم‌تریــن بخــش ایــو‌ان 
ورودی بنــا، کتیبــه‌ای  اســت )مــادر و فرزنــد( بــا کاشــی معــرق، کــه اطلاعــات ارزشــمندی دربــاره نــام پادشــاه وقــت، بانــی و 
ســال احــداث مدرســه، در اختیــار قــرار می‌دهــد. بخــش ســمت راســت کتیبــه فروریختــه و مابقــی آن بــه قلــم ثلــث چنیــن 
خ بَهــادُر خــان خَلــدالُله تعالــی مُلکــه وَ ســلطَانُه آفَتــاب و دیــن وَ دولــت  اســت: »... الخاقــان بــن الخاقــان ابُوالمُظَفــر شــاهر
آســمان عــدلُ و داد پادشــاه ربــع مَســکوُن خُســرو صَاحــب قــر‌ان بســعی العَبــدُ الضَعیُــفُ المُحتــاج الــی الله الوافــی پیــر ]بیــر[ 
گــرد، 1387:  احمــد بــن اســحق بــن مَجدالدیــن مُحمّــد الخوافــی فــی ســنه ثمــان و اربعیــن وَ ثمانمائــه )848 هـــ.ق.(« )صحرا
خ«، بــا رنگــی متمایــز از بقیــه متــن، بــه رنــگ قرمــز  180-179(. در ایــن کتیبــه، نــام فرمانــروا به‌صــورت حــروف مجــزا »شــاهر

اُخرایــی بــا بقایــای از تزئیــن طلاچســبان، دیــده می‌شــود )تصویــر 3 ب(. 

کتیبه‌های بقعۀ زین‌الدین ابوبکر تایبادی 
در داخــل ایــو‌ان بقعــه، کتیبــه کمربنــدی بــه شــیوه »مــادر و فرزنــد« بــه‌کار رفتــه اســت. کتیبــه ثلــث بــه رنــگ ســفید درزمینــه 
ــدالُله سُــلطانَهُ بســعی و اهتمــام العَبــد الملــک الخــاق  خ بَهادُرخــان خل لاجــوردی شــامل »... اهــل الحــق و الایمــان شــاهر
الوافــی بیــر ]پیــر[ احمــد بــن اســحق الخوافــی 848« )صالحی‌کاخکــی، 1374: 71(. در ســطر بــالای کتیبــه مذکــور، بــه خــط 
کوفــی تزئینــی، عبــارت »الملــک‌لله«، بــه رنــگ حنایــی پی‌در‌پــی آمــده اســت )تصویــر 4 الــف(. در دو دیــوار ســمت راســت 
ــط  ــه و در وس ــاوی کتیب ــع، ح ــادور مرب ــه دورت ــردد ک ــاهده می‌گ ــزرگ مش ــکل ب ــوان، دو کادر مربع‌ش ــی ای ــه داخل ــپ بدن و چ
آن نیــز مربــع کوچک‌تــری، دربردارنــده نقــوش گیاهــی دیــده می‌شــود )تصویــر 4 ب-ج(. متــن کتیبــه کادر مربع‌شــکل 
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تصویــر 3: متفــاوت بــودن رنگ‌بنــدی لعــاب کاشــی نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان نســبت بــه ســایر متــن کتیبــه در دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــران الــف( 
خ« در »مدرســه غیاثیــه خرگــرد خــواف« )طاهری‌مقــدم و کاظم‌نــژاد،  خ بهادرخــان« در »مدرســه دودر مشــهد« )صالحی‌کاخکــی، 1396(؛ ب( »شــاهر »شــاهر

.)40 :1396
Fig. 3: Divergence in the glaze color scheme of the names and titles of kings and rulers compared to the rest of the inscription text 
during the Timurid and Turkmen periods in Iran: a) “Shahrukh Bahadur Khan” in the “Dudar School, Mashhad” (Salehi Kakhki, 
2017); b) “Shahrukh” in the “Ghiasieh School, Khargerd, Khaf” (Taheri Moghaddam & Kazemnezhad, 2017: 40).

تصویــر 4: متفــاوت بــودن رنگ‌بنــدی لعــاب کاشــی نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان نســبت بــه ســایر متــن کتیبــه در دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــران؛ بقعــۀ 
خ  خ بهــادر« در کتیبــه کمربنــدی داخــل ایــو‌ان بقعــه ب( کادر مربع‌شــکل ســمت راســت داخــل ایو‌ان بقعه ج( »شــاهر زین‌الدیــن ابوبکــر تایبــادی الــف( »شــاهر

بهــادر« در کتیبــه کادر مربع‌شــکل ســمت راســت داخــل ایــو‌ان بقعــه )صالحی‌کاخکــی، 1389(.
Fig. 4: Divergence in the glaze color scheme of the names and titles of kings and rulers compared to the rest of the inscription 
text during the Timurid and Turkmen periods in Iran; Zeyn al-Din Abu Bakr Taybadi Shrine: a) “Shahrukh Bahadur” in the 
inscription band inside the Iwan of the Shrine; b) The square-shaped frame on the right side inside the Iwan of the Shrine; c) 
“Shahrukh Bahadur” in the square-shaped frame on the right side inside the Iwan of the Shrine (Salehi Kakhki, 2010).

 

 ب( الف(

ســمت راســت بدیــن قــرار اســت: »امّــا بَعــد فَقــد تیســر بنــاء هــذا العَمــاره المُبارکــه الشــریفه فــی ایــام دولــه زین‌هــا الله تعالــی/ 
خ بهــادر ســلطان خَلــدالُله/ تَعالــی  بســلطنته الســلطان الاعظــم و الخاقــان المعظــم ســلطان ســاطین/ العَــرب وَ العجَــم شــاهر
خ بهــادر« در هــر دو کتیبــه، بــا رنگــی متفــاوت از بقیــه متــن  اَســاس قصــر ســلطنته وَ خلافــه و اَعلــی امــرُه و شــانُه«. نــام »شــاهر

و بــه رنــگ حنایــی نوشــته شــده اســت )تصویــر 4 الــف-ج(.

 

 ج( ب( الف(

کتیبه مسجد جامع ورزنه  
کاشـــی‌های ســـردر ورودی مســـجد، مربـــوط بـــه ادوار تیمـــوری، صفـــوی )1099 هــــ.ق.( و قســـمتی از آن، از بازســـازی‌های 
عصـــر حاضـــر اســـت. دو دیـــوار ضلع‌هـــای راســـت و چـــپ درگاه ورودی مســـجد بـــا انـــواع نقـــوش گیاهـــی، هندســـی و 
کتیبـــه اجـــرا شـــده اســـت. ســـایر قســـمت‌های ســـردر ورودی از قبیـــل ســـتون‌نماها، قـــوس بـــالای در ورودی، لچکی‌‌هـــا 
و غیـــره نیـــز بـــا نقـــوش گیاهـــی و هندســـی مزیـــن گردیـــده اســـت. مهم‌تریـــن قســـمت ســـردر، وجـــود یـــک کتیبـــه اســـت 
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ــران  ــان ای ــوری و ترکمان ــه در دورۀ تیم ــن کتیب ــایر مت ــه س ــبت ب ــان نس ــاهان و فرمانروای ــاب ش ــام و الق ــی ن ــاب کاش ــدی لع ــودن رنگ‌بن ــاوت ب ــر 5: متف تصوی
خ بهادرخــان« در »مســجد جامــع ورزنــه« ب( »ســلطان محمــد« در بیت‌الشــتاء/ شبســتان زمســتانی »مســجد جامــع اصفهــان « ج( ایــو‌ان جنوبــی  الــف( »شــاهر

»مســجد جامــع اصفهــان )نگارنــده، 1400(.
Fig. 5: Divergence in the glaze color scheme of the names and titles of kings and rulers compared to the rest of the inscription text 
during the Timurid and Turkmen periods in Iran: a) “Shahrukh Bahadur Khan” in the “Jameh Mosque of Varzaneh”; b) “Sultan 
Muhammad” in the Beyt ol-Sheta (Winter Chamber) of the “Jameh Mosque of Isfahan”; c) Southern Iwan of the “Jameh Mosque 
of Isfahan” (Author, 2021).

، کاتـــب و تاریـــخ ســـاخت  ، اســـتاد کاشـــی‌کار کـــه اطلاعـــات مفیـــدی در مـــورد نـــام فرمانـــروای تیمـــوری، بانـــی، معمـــار
کـــه در پس‌زمینـــه  مســـجد را، در اختیـــار قـــرار می‌دهـــد. ایـــن کتیبـــه بـــا قلـــم ثلـــث بـــه رنـــگ ســـفید در زمینـــه لاجـــوردی 
ــده  ــتفاده شـ ــه( اسـ ــرگ و غنچـ گل، بـ ــی ) ــای ختایـ ــروزه‌ای و نقش‌مایه‌هـ ــف فیـ ــچ ظریـ ــی/ مارپیـ ــای حلزونـ آن، قوس‌هـ
خ بهادرخـــان«، به‌رنـــگ حنایی-عســـلی نوشـــته شـــده  اســـت  ، نـــام شـــاه و القـــاب وی »شـــاهر اســـت. طبـــق کتیبـــه مذکـــور

)تصویـــر 5 الـــف(.

کتیبه‌های مسجد جامع اصفهان 
نــام  صاحــب(،  )صفــه  جنوبــی  ایــو‌ان  و  زمســتانی  شبســتان  بیت‌الشــتاء/  قســمت  دو  در  اصفهــان،  جامــع  مســجد  در 

می‌شــود. دیــده  ترکمانــان  و  تیمــوری  فرمانروایــان 
کتیبـــۀ ســـردر بیت‌الشـــتاء/ شبســـتان زمســـتانی: در ورودی مشـــترکِ بیـــن شبســـتان الجایتـــو و بیت‌الشـــتاء/ 
ــی،  ــوش گیاهـ ــواع نقـ ــا انـ ــه بـ کـ ــود دارد،  ــتاء وجـ ــردر بیت‌الشـ ــه سـ ــروف بـ ــی‌کاری معـ ــردری کاشـ ــتانی، سـ ــتان زمسـ شبسـ
هندســـی و کتیبـــه آراســـته گردیـــده اســـت. مهم‌تریـــن بخـــش ایـــن ســـردر، کتیبـــه‌ای معـــرق بـــه قلـــم ثلـــث ســـفید بـــر 
کـــم وقـــت  کـــه در پس‌زمینـــه آن، قوس‌هـــای حلزونـــی/ مارپیـــچ فیـــروزه‌ای نقـــش بســـته اســـت. نـــام حا زمینـــه لاجـــوردی 
خ تیمـــوری«، در وســـط کتیبـــه بـــا لعـــاب عســـلی، نوشـــته شـــده اســـت  »ســـلطان بـــن محمـــد« فرزنـــد »‌بایســـنقر بـــن ‌شـــاهر

)تصویـــر 5 ب(.
کتیبـــه ایـــو‌ان جنوبـــی: ایـــو‌ان جنوبـــی/ صفـــه صاحـــب، در ضلـــع جنوبـــی صحـــن »مســـجد جامـــع« اصفهـــان بنـــا شـــده 
و اســـاس ســـاختمان آن ســـلجوقی و هم‌چنیـــن تعمیـــرات و الحاقاتـــی در دوره‌هـــای بعـــد، در آن ایجـــاد گردیـــده اســـت. 
کـــه در اواخـــر قـــرن نهـــم هــــ.ق.، بـــه امـــر »حســـن‌بیک آق‌قویونلـــو« از  ازجملـــه ایـــن مـــوارد می‌تـــو‌ان بـــه ســـقف ایـــوان، 
ــر شـــد، بخشـــی از  ــر، 1356: 104(. چنان‌کـــه ذکـ ــاره نمـــود )هنرفـ ــاره آن، اشـ ــز، اضافـــه شـــدن دو منـ نـــو ساخته‌شـــده و نیـ
ایـــن ایـــو‌ان مربـــوط بـــه زمـــان آق‌قویونلو‌هـــا اســـت. در یـــک فـــرم هلالی‌شـــکل، بـــر ســـقف صفـــه صاحـــب و در میـــان 
ـــو«، در تعمیـــر و ترمیـــم  ، بـــه اقـــدام مهـــم »ابوالنصـــر حســـن آق‌قویونل مقرنس‌هـــای طـــاق ایـــوان، کتیبـــه‌ای  در ســـه ســـطر
ایـــو‌ان جنوبـــی، در ســـال 880 هــــ.ق. اشـــاره شـــده اســـت. ایـــن کتیبـــه بـــه قلـــم ثلـــث بـــا رنـــگ ســـفید، بـــر زمینـــه لاجـــوردی 
و تنهـــا بخـــش مربـــوط بـــه نـــام فرمانـــروا »الاعظـــم ابوالنصـــر حســـن بهـــادر« و کلمـــه »لله« در ســـطر اول بـــا رنگـــی متفـــاوت، 
کـــه در اغلـــب کتیبه‌هـــای کاشـــی تیموریـــان و ترکمانـــان کار شـــده اســـت )تصویـــر  بـــه رنـــگ حنایی-عســـلی اســـت. ویژگـــی 

5 ج(. 

 

 ج( ب( الف(
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کتیبه بقعۀ درب امام اصفهان
ح زیــر باقی‌مانــده اســت: »در زمانــی کــه  ــع آن بــه شــر کنــون فقــط متــن دو ضل ــع بــوده و ا کتیبــه اصلــی ســردر، در ســه ضل
کــم حکومــه کبــری پادشــاه جهــان پنــاه ابوالمظفــر امیــرزاده جهانشــاه/ خلــدالله خلافتــه و حکومــه  والــی ولایــت عظمــی و حا
ــوض  ــلطانه مف ــدالله س ــدی خل ــح محم ــدی ابوالفت ــن الاحم ــد قواعد‌الدی ــم مؤی ــاهزاده عال ــاره ش ــه و اش ــا ایال ــت ب ــن ولای ای
فرمــوده بــود امیــر اعظــم اعــدل معــدن العــز و الجــاه جلال‌الدیــن صفــر شــاه زادالله« ضلــع ســوم کتیبــه کامــاً تخریب‌شــده، 
ولــی بــر اســاس منابــع متــن آن چنیــن اســت: »در بنــای ایــن بقعــه رفیعــه و عمــارت منیعــه طلبــا لمرضاتــه الله اهتمــام 
کافــی بــه‌کار داشــت فــی شــهور ســنه ســبع و خمســین و ثمانمائــه« )ویلبــر و گلمبــک، 1374: 546(. ایــن کتیبــه معــرق، 
ماننــد بســیاری از کتیبه‌هــای ســردر برجای‌مانــده از دورۀ تیمــوری و ترکمانــان، بــه قلــم ثلــث ســفید درزمینــه لاجــوردی، بــا 
قوس‌هــای حلزونــی/ مارپیــچ فیــروزه‌ای در پس‌زمینــه اســت. هم‌چنیــن کتیبــه، هماننــد ســایر نمونه‌هــای دور‌ان مذکــور، 
دارای ویژگــی، نــام پادشــاه »الفتــح محمــدی«، بــا رنگــی متمایــز از ســایر متــن کتیبــه اســت کــه، بــا رنــگ عســلی نوشــته شــده 

اســت )تصویــر 6 الــف(.

کتیبه خانقاه شیخ ابومسعود رازی اصفهان
گرفتــه، مشــتمل‌ بــر ازاره، قاب‌هــای مســتطیل و  کــه بخشــی از آن مــورد مرمــت قــرار  کاشــی‌های ســردر اصلــی خانقــاه 
مربع‌شــکل، حاشــیه‌های پهــن و باریــک، کتیبــه دورتــادور ســردر و چندیــن کتیبــه دیگــر، کــه بــا انــواع نقــوش گیاهــی، 
هندســی، بــا تکنیک‌هــای اجرایــی معــرق و لعاب‌پــران‌ اجــرا گردیــده اســت. کتیبــه اصلــی ســردر، »مــادر و فرزنــد« )هــر دو بــه 
کــم و فشــرده، بــه قلــم ثلــث ســفید بــر زمینــه لاجــوردی، کــه ســطر بــالا، بــه‌  قلــم ثلــث( در ســه ضلــع و در دو ســطر، بســیار مترا
گونــه‌ای ریــز و ســطر پاییــن درشــت‌تر، بــا کاشــی معــرق، بــه ‌اجــرا درآمــده اســت. متــن کتیبــه، بــا پس‌زمینــه‌ای از قوس‌هــای 
حلزونــی/ مارپیــچ فیــروزه‌ای، مزیــن بــه نقش‌مایه‌هــای ختایــی اســت. متــن کتیبــه ســطر پاییــن شــامل نــام خانقــاه، اســم 
پادشــاه وقــت، بانــی، کاتــب و تاریــخ )بــه عــدد( اتمــام ســاختمان می‌شــود: »حَامِــی اربَــاب العَدَالــهِ و الِِاحَســان ماحِــی اســبَاب/ 
کل علــی المُهیمــن الرحَمــان ابــی المُظفّــر یعقــوب بَهادرخــان خَلــدالله مُلکــهُ و سُــلطانه بُنیــانَ هَــذه  ــال و الطُغَیــانَ المتُــوَّ

َ
الضّ

البقعــه الموســومه/ بالِمسَــعُودِیّه الرازِیّــهِ مِــن خالــص مَالــه العبَــد الفَقیــر الــی عفــوالله مُحمّــد بــن جلال‌الدِیــن عربشــاه کتبــه 
العبــد کمــال بــن شــهاب الکاتــب الیــزدی غفــرالله ذنوبهمــا وَ ســتر بفضلــه عیوبهمــا فــی ســنه 895«. بقایایــی از لعــاب عســلی 
از کلمــه »خــان« مربــوط بــه عبــارت »ابی‌المظفــر یعقــوب بهادرخــان« بــه چشــم می‌خــورد کــه احتمــالاً قبــل از مرمــت، کل 

ایــن عبــارت بــه رنــگ عســلی بــوده اســت )تصویــر 6 ب(.

کتیبه بقعۀ درب‌کوشک اصفهان
کاشــی‌های ســردر »بقعــۀ درب‌کوشــک«، شــامل ازاره، قاب‌هــای مســتطیل و مربع‌شــکل، حاشــیه‌های پهــن و باریــک، 
کتیبــه دورتــادور ســردر و کتیبه‌هــای دیگــر کــه بــا انــواع نقــوش گیاهــی، هندســی، بــا تکنیک‌هــای اجرایــی معــرق و یــا معــرق 
در تلفیــق بــا لعاب‌پــران،‌ اجــرا گردیــده اســت. مهم‌تریــن بخــش ســردر کاشــی‌کاری، کتیبــه‌ای  بــه قلــم ثلــث ســفید بــر زمینــه 
کــی از  لاجــوردی، بــا پس‌زمینــه‌ای از قوس‌هــای حلزونــی/ مارپیــچ فیــروزه‌ای  ظریــف اســت )تصویــر 6 ج(. متــن کتیبــه حا
آن اســت کــه بنــا در دوره حکم‌رانــی »رســتم بهادرخــان« آق‌قویونلــو، به‌وســیله شــخصی بــه نــام »علی‌بیک‌برنــا« بــر تربــت 

ح زیــر اســت: پــدر او، در ســال 902 هـــ.ق. احــداث شــده اســت. کتیبــه بــا خــط »معیــن منشــی« و بــه شــر
»لقَــد ســاعَد التوفیــق باتمــامِ هــذه الزاویــه الشــریفه و الجنبــد الرفیعــه المنیفــه لتربــه حضــره والــده طــاب الله ثــراه فــی/ 
زمــان خلافــه مَــن هــو عیــن ســاطین‌الزمان و لعین‌الخواقیــن انســان ســراج الدنیــا وَ الدیــن ابوالمظفــر رســتم بهادرخــان 
کــرم افتخــار الانــام و الصنادیــد فــی العالــم/ موَیــد دیــن ســید  خلــدالله تعالــی خلافَتــه وَ ملکــه و ســلطانه الحَضــره الاشــجع الا
ک زین‌الدولــه و الســعاده و الدیــن علــی بیــک برنــا ایــدت امارتــه فــی 902 کتبــه معیــن المنشــی«. نــام و  ک و الافــا الامــا
القــاب »ابوالمظفــر رســتم بهادرخــان خلــدالله تعالــی«، بــا رنــگ لعــاب متمایــل بــه حنایی-عســلی، نوشــته شــده اســت 

)تصویــر 6 ج(.   
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تصویــر 6: متفــاوت بــودن رنگ‌بنــدی لعــاب کاشــی نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان نســبت بــه ســایر متــن کتیبــه در دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــران الــف( 
»الفتــح محمــدی« در »بقعــۀ درب امــام اصفهــان« ب( بقایــای از لعــاب عســلی از کلمــه »خــان« در عبــارت »یعقــوب بهادرخــان« در خانقــاه شــیخ ابومســعود 
رازی اصفهــان ج( »ابوالمظفــر رســتم بهادرخــان خلــدالله تعالــی« در »ســردر بقعــۀ درب‌کوشــک اصفهــان« منصوب در کاخ موزه چهلســتون اصفهــان )نگارنده، 

.)1400
Fig. 6: Divergence in the glaze color scheme of the names and titles of kings and rulers compared to the rest of the inscription text 
during the Timurid and Turkmen periods in Iran: a) “Al-Fath Muhammadi” in the “Darb-I Imam Shrine, Isfahan”; b) Remains 
of honey-colored glaze on the word “Khan” in the phrase “Yaqoub Bahadur Khan” in the Khanqah of Sheikh Abu Mas’ud Razi, 
Isfahan; c) “Abul-Muzaffar Rustam Bahadur Khan Khaldullah Ta’ala” on the entrance portal of the “Darb-I Kushk Shrine, 
Isfahan,” currently installed in the Chehelsotoun Museum, Isfahan (Author, 2021).

کتیبه مسجد مید‌ان کاشان
ـــر  ـــی در دو ســـمت منب ـــه، دو فضـــای خال ، هفـــت پل ـــر ـــا ارتفاعـــی حـــدود چهـــار مت کاشـــی در گنبدخانـــه مســـجد، ب منبـــری 
کتیبه‌‌هـــا  گیاهـــی و  و نرده‌هـــای مشـــبک در دو طـــرف پله‌‌هـــا واقـــع اســـت. دو جانـــب منبـــر بـــا انـــواع نقـــوش هندســـی، 
ــه  ــه‌کار رفتـ ــی بـ گیاهـ ــوش  ، نقـ ــر ــت منبـ ــمت راسـ ــی سـ ــای خالـ ــوس فضـ ــی قـ ــت. در لچکـ ــده اسـ ــن شـ ــی تزئیـ ــه زیبایـ بـ
کوفـــی تزئینـــی  کلمـــه  گیاهـــی و  کـــه بخـــش پاییـــن آن بـــا نقـــوش  کادری مستطیل‌شـــکل قـــرار دارد  و در بـــالای آن، 
، بـــه قلـــم  کتیبـــه‌ای در دو ســـطر  ، کادر مذکـــور ــرا شـــده اســـت. در قســـمت فوقانـــی  ــار گوشـــه آن، اجـ »محمـــد« در چهـ
کـــرم/  ـــه الســـلطان الأعظـــم وَ اَلخاقـــان الأفخـــم الا ـــام دول ـــثِ ســـفید در زمینـــه لاجـــوردی، نوشـــته شـــده اســـت: »فـــی ای ثل
گـــورکان[ خلـــد ا...ه ]الله[ ملکـــه وَ ســـلطانه« )تصویـــر 7 الـــف(. نـــام  کـــورُکان ] غیاثُ‌الدنیـــا وَ الدیـــن ســـلطان ابُوســـعید 
ـــو‌ان پادشـــاه  ـــر عن کیـــدی ب کـــه تأ ـــا رنگـــی متمایـــز از ســـایر متـــن، بـــه رنـــگ حنایـــی نوشـــته شـــده  کـــورکان«2 ب »ابوســـعید 

ـــت.  ـــت اس وق

کتیبه مسجد کبود تبریز  
کـــه یکـــی از آن‌هـــا، کتیبـــه مـــادر و فرزنـــدِ بـــالای ایـــو‌ان  کتیبه‌هـــای متعـــددی در ایـــو‌ان ورودی مســـجد موجـــود اســـت 
ـــم محقـــق، نگاشـــته شـــده اســـت.‌  ، بـــه رنـــگ ســـفید و فرزنـــد بـــه رنـــگ حنایـــی و هـــر دو بـــه قل ورودی اســـت. کتیبـــه مـــادر
، بـــا قوس‌هـــای منحنـــی بســـیار ظریفـــی، مزیـــن بـــه عناصـــر ختایـــی، پـــر شـــده اســـت. کتیبـــه  پس‌زمینـــه کتیبـــه مذکـــور نیـــز
از دیـــوار غربـــی ایـــو‌ان شـــروع و در دیـــوار شـــرقی، تمـــام می‌شـــود. متـــن باقـــی مانـــده کتیبـــه مـــادر چنیـــن اســـت: »]...[ لـــم 
المُطـــاع الخاقـــان الاعلـــم الـــازم الاتــــ ]بـــاع ...[ ابوالمظفـــر جهانشـــاه بـــن شـــاه یوســـف نویـــان رفـــع الله العَلـــی الاعلـــی بـــدوام 
ــه  ــده کتیبـ ــن باقی‌مانـ ــن«. متـ ــن آمیـ ــق المبیـ ــاب الحـ ــم قبـ ــک وَ دعائـ ــی الملـ ــه مَبَانـ ــه مَبراتـ ــن ]...[ افاضـ ــه والدیـ خلافـ
فرزنـــد نیـــز چنیـــن اســـت: »]...[ مـــع الدواعـــی المنویـــات الســـنیه الدینیـــه الابدیـــه ]...[ المظفریـــه ]...[ میـــراث اعـــدل 
ـــرب و العجـــم ]...[ علـــی البرایـــا العـــارف بالحـــق الغـــازی فـــی ســـبیله تعالـــی« )ترابـــی  ســـاطین العالـــم اعلـــم خواقیـــن الـ]ـعـ[ـ
، اســـم فرمانـــروای قراقویونلـــو »ســـلطان جهانشـــاه«، بـــا رنـــگ لعـــاب عســـلی  طباطبائـــی، 1348: 42(. در ایـــن کتیبـــه نیـــز

ـــر 7 ب(.  ـــت )تصوی ـــده اس ـــرا ش اج

 

 ج( ب( الف(
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تصویــر 7: متفــاوت بــودن رنگ‌بنــدی لعــاب کاشــی نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان نســبت بــه ســایر متــن کتیبــه در دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــران الــف( 
نــام »ابوســعید کــورکان« در منبــر »مســجد میــد‌ان کاشــان« )نگارنــده، 1400( ب( نــام »ســلطان جهانشــاه« در »مســجد کبــود تبریــز« )صدرایــی، 1401(.

Fig. 7: Divergence in the glaze color scheme of the names and titles of kings and rulers compared to the rest of the inscription text 
during the Timurid and Turkmen periods in Iran: a) The name “Abu Sa’id Kurkan” on the Minbar of the “Jameh Mosque of 
Meydan, Kashan” (Author, 2021); b) The name “Sultan Jahanshah” in the “Blue Mosque, Tabriz” (Sadraei, 2022).

جــدول 1: بررســی تفــاوت رنــگ لعــاب کاشــی نــام و القــاب شــاهان و فرمانروایــان نســبت بــه رنــگ ســایر متــن کتیبــه در بناهــای دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــران 
)نگارنده، 1404(.

Tab. 1: Comparison of the glaze color of the names and titles of kings and rulers versus the color of the remaining inscription text 
in buildings of the Timurid and Turkmen periods in Iran (Author, 2025).

 

 ب( الف(

 
 نام اثر 

تاریخ کتیبه  
 )هـ.ق.(

موضع 
قرارگیری  

 کتیبه

خوانش متن نام  
و القاب شاهان و 

 فرمانروایان  

بندی نام و القاب رنگ 
 شاهان و فرمانروایان 

 
 تصویر کتیبه 

 
مسجد جامع یزد 

 )نمونۀ اول(
 

 
 
 

 861تا  809

 
 

سردر ورودی 
 شرقی 

 
 

شاهرخ  
 بهادرخان

 
 

عسلی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1402)نگارنده، 
 

مسجد جامع یزد 
 )نمونۀ دوم(

 

 
 

 861تا  809
 

 
سردر ورودی 

 شرقی 

 
المظفر سلطان 

 جهانشاه
 

 
عسلی )طیف رنگ  

 طلایی(

 ( 1402)نگارنده، 
 

مسجد جامع یزد 
 )نمونۀ سوم(

 
 
836 
 

کتیبه  
سرستون 

نمای ستون
سمت راست  

ان نمای ایو
 گنبدخانه 

 
 

شاهرخ بهادر  
 سلطان خلدالل 

 

 
 

حنایی )طیف رنگ  
 طلایی(
 

 ( 1402)نگارنده، 
 

مسجد جامع امیر  
 چخماق یزد 

 
 
841 

 
سردر ورودی 

 شرقی 

 
شاهرخ بهادر  

 سلطان

 
عسلی )طیف رنگ  

 طلایی(

 ( 1402)نگارنده، 
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مدرسه دودر  
 مشهد

 
 
843 

 
 

 سردر ورودی

 
 

 شاهرخ بهادر 

 
 

حنایی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1396)صالحی کاخکی، 
 

مدرسه غیاثیه  
 خرگرد خواف 

 
 
های  بین سال 

 848تا  841

 
 

 سردر ورودی

 
 

 شاهرخ 

 
 

قرمز اُخرایی با تزئین  
 طلاچسبان

 ( 40:  1396نژاد، مقدم و کاظم)طاهری
 
الدین بقعۀ زین

ابوبکر تایبادی  
 )نمونۀ اول(

 
 
848 

 
 

فضای داخلی  
 ایوان 

 
 

 شاهرخ بهادر 

 
 

حنایی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1389)صالحی کاخکی، 
 
الدین بقعۀ زین

ابوبکر تایبادی  
 )نمونۀ دوم(

 
 
848 

 
 

فضای داخلی  
 ایوان 

 
 

 شاهرخ بهادر 

 
 

حنایی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1389)صالحی کاخکی، 
 
 

مسجد جامع 
 ورزنه اصفهان 

 
 
848 
 

 
 

 سردر ورودی

 
 

شاهرخ  
 بهادرخان

 
 

-متمایل به حنایی
عسلی )طیف رنگ  

 طلایی(
 ( 1400)نگارنده، 

 
 

الشتاء مسجد بیت
 جامع اصفهان

 
 
 
 
851 

 
 
 

 سردر ورودی

 
 
 
 

سلطان بن  
 محمد

 
 
 

عسلی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1400)نگارنده، 
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بقعۀ درب امام 
 اصفهان

 
 
 
 
857 

 
 
 

 سردر ورودی

 
 
 
 

 الفتح محمدی 

 
 
 

عسلی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1400)نگارنده، 
 
 

ان مسجد مید
 کاشان

 
زمانی  ۀ)باز

872-855 ) 

 
 
 منبر 

 
 

 ابوسعید کورکان 

 
 

حنایی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1400)نگارنده، 
 
 

مسجد کبود  
 تبریز 

 
 
870 

 
 سردر ورودی

 
 سلطان جهانشاه

 
عسلی )طیف رنگ  

 طلایی(

 ( 1401)صدرایی، 
 

ان جنوبی ایو
مسجد جامع 

 اصفهان

 
 
880 

 
 ان جنوبی ایو

الاعظم ابوالنصر  
حسن بهادر و 
کلمه »لل« در  

 سطر اول

 
-متمایل به حنایی

عسلی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1400)نگارنده، 
 

خانقاه شیخ  
 ابومسعود رازی 

 
 
 
895 

 
 

 سردر ورودی

 
بقایایی از لعاب 
عسلی از کلمه  
»خان« مربوط 
به عبارت »ابی  
المظفر یعقوب  

 بهادرخان«

 
 

عسلی )طیف رنگ  
 طلایی(

 ( 1400)نگارنده، 
 

بقعۀ درب  
 کوشک اصفهان 

 
 
 
902 

 
 

 سردر ورودی

 
ابوالمظفر رستم 

بهادرخان 
 خلدالل تعالی 

 
-متمایل به حنایی

عسلی )طیف رنگ  
 طلایی(

 
 

( 1400)نگارنده،    

بحث و تحلیل
کتیبه‌هـــای مشـــهود اســـت،  کـــه در  بـــا بررســـی‌های انجام‌شـــده بـــر روی نمونه‌هـــای آمـــاری مـــورد مطالعـــه، آن‌چـــه 
تفـــاوت رنـــگ نـــام و عناویـــن ســـاطین، نســـبت بـــه رنـــگ بقیـــه متـــن کتیبه‌‌هـــا اســـت کـــه ایـــن امـــر، یـــک الگـــوی رایـــج در 
کتیبه‌نـــگاری تزئینـــات کاشـــی‌کاری دورۀ تیمـــوری و ترکمانـــان )قراقویونلو‌هـــا و آق‌قویونلوهـــا( محســـوب می‌شـــود. ســـنتی 
کـــه از اواخـــر دوره مظفـــری مشـــاهده می‌شـــود و اوج کاربـــرد آن، مربـــوط بـــه بناهـــای تاریخـــی تیموریـــان و ترکمانـــان اســـت و 
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ـــار  ـــجد پامن ـــای »مس ـــری، در بن ـــد مظف ـــگاری عه ـــیوه در کتیبه‌ن ـــن ش ـــۀ ای ـــد. نمون ـــه میی‌اب ـــز ادام ـــوی( نی ـــد )صف در ادوار بع
کرمـــان« )الســـلطان احمـــد(، قابـــل مشـــاهده اســـت. تغییـــر رنـــگ نـــام بـــه همـــراه ذکـــر القـــاب بـــرای پادشـــاه و شـــاهزادگان، در 
ـــلی،  ـــگ عس ـــه رن ـــب ب ـــه و اغل ـــایر کتیب ـــن س ـــاوت از مت ـــی متف ـــا رنگ ـــان، ب ـــوری و ترکمان ـــه دورۀ تیم ـــای ابنی ـــر کتیبه‌ه بیش‌ت
کـــم وقـــت اســـت. گاهـــی نـــام شـــاه، بـــا تزئیناتـــی بـــه  کیـــدی بـــر عنـــو‌ان اصلـــی حا حنایـــی، قرمـــز اُخرایـــی نمایـــان اســـت کـــه تأ
شـــیوه طلاچســـبان روی کاشـــی‌، هماننـــد کتیبـــه ایـــو‌ان ورودی مدرســـۀ غیاثیـــه خرگـــرد خـــواف، نیـــز دیـــده می‌شـــود. بـــه 
احتمـــال زیـــاد تمامـــی ایـــن مـــوارد، دارای تزئینـــات طلاچســـبان بـــر روی لعـــاب عســـلی، حنایـــی، قرمـــز اُخرایـــی بوده‌انـــد کـــه 
بـــه مـــرور زمـــان و یـــا در حیـــن مرمـــت از بیـــن رفته‌انـــد. هرچنـــد تفاوت‌هایـــی جزیـــی در رنگ‌بنـــدی لعـــاب القـــاب و اســـم 
شـــاهان و فرمانروایـــان در کتیبه‌‌هـــا دیـــده می‌شـــود. امـــا در مجمـــوع همگـــی در طیف‌هـــای متفاوتـــی از رنـــگ طلایـــی 
هســـتند کـــه در واقـــع برجســـته و خـــاص بـــودن ایـــن دســـته از افـــراد را، بـــرای ســـایرین مشـــخص می‌کنـــد. لازم بـــه ذکـــر اســـت 
کـــه، متفـــاوت بـــودن رنـــگ بخشـــی از کتیبـــه نســـبت بـــه ســـایر متـــن، ســـنتی کـــه در دیگـــر نقـــاط کشـــور، فقـــط بـــرای نـــام 
کـــم وقـــت و القـــاب آن‌هـــا، اجـــرا شـــده اســـت. ایـــن در حالـــی اســـت کـــه در منطقـــه یـــزد، عـــاوه ‌بـــر مـــوارد  فرمانـــروا، شـــاه یـــا حا
مذکـــور )مســـجد جامـــع یـــزد و مســـجد جامـــع امیـــر چخمـــاق یـــزد(، بـــرای ذکـــر نـــام و صفـــات خـــدا و حضـــرت محمـــد )ص(، 
ــود  ــوع خـ ــه در نـ ــه کـ ــرار گرفتـ ــتفاده قـ ــورد اسـ ــز، مـ ــی نیـ ــای طولانـ ــات، در کتیبه‌هـ ــان آیـ ــان دادن پایـ ــرای نشـ ــن بـ هم‌چنیـ
منحصربه‌فـــرد اســـت. »خانقـــاه/ بقعـــه شـــاه ولـــی تفـــت/ شـــاه خلیـــل ثانـــی تفـــت« )کلمـــات »مصطفـــا«، »مرتضـــا«، »خـــدا«( 
)تصویـــر 8 الـــف-د(، کتیبـــه منســـوب بـــه »خانقـــاه/ بقعـــه شـــاه ولـــی تفـــت/ شـــاه خلیـــل ثانـــی تفـــت« موجـــود در بخـــش 
اســـامی مـــوزه ملـــی ایـــران )واژه‌هـــای »الله«، »الله«، »الله«، »ظهیـــر«، »علیـــا«، »نعمـــه‌الله«، »الله«، »الله«، »النبـــی‌الله«( و 
کتیبـــه اطـــراف در چوبـــی ورودی »مســـجد جامـــع شـــاه ولـــی تفـــت« )»محمـــد«(، ازجملـــه شـــواهدی اســـت کـــه می‌تـــو‌ان 
بدان‌هـــا اشـــاره نمـــود )تصویـــر 9 الـــف-و(. نکتـــه حائـــز اهمیـــت این‌کـــه برخـــاف ســـنت دورۀ تیمـــوری و ترکمانـــان، کـــه نـــام 
فرمانـــروا و القـــاب وی، بـــا رنگـــی متفـــاوت از دیگـــر قســـمت‌های کتیبـــه، نوشـــته می‌شـــده، در برخـــی از کتیبه‌هـــای دور‌ان 
ـــاه/  ـــردر خانق ـــه »س ـــه کتیب ـــا ب ـــن نمونه‌‌ه ـــه ای ـــت. از جمل ـــوده اس ـــی ب ـــه اصل ـــگ کتیب ـــم رن ـــا، ه ـــای آن‌ه ـــام و لقب‌ه ـــور، ن مذک
خ بهادرخـــان خلـــدالله(، مســـجد »مجموعـــه شـــیخ‌علی بنیمـــان« در  ســـردر دارالســـیاده/ حســـینیه« افوشـــته نطنـــز )شـــاهر
ــلطانه(،  ــه و سـ ــاه ادام‌الله ملکـ خ شـ ــاهر ــع ســـمنان )شـ ــان(، مســـجد جامـ ــادر خـ ــر یعقـــوب بهـ ــد تفـــت )ابی‌المظفـ بیداخویـ
خ بهـــادر خلـــدالله ملکـــه(، لـــوح کتیبـــه بخـــش شـــمالیِ هشـــتی ورودیِ ضلـــع شـــرقی مســـجد  خ دامغـــان )شـــاهر خانقـــاه شـــاهر

جامـــع یـــزد )ابوالمظفـــر جهانشـــاه(، می‌تـــو‌ان اشـــاره نمـــود )تصویـــر 10 الف-ه‍ـــ(. 

تصویــر 8: متفــاوت بــودن رنگ‌بنــدی لعــاب کاشــی نــام خــدا و ائمــه اطهــار نســبت بــه ســایر متــن کتیبــه در: الــف( »خانقــاه/ بقعــه شــاه ولــی تفــت/ شــاه خلیــل 
ثانــی تفــت« الــف( نــام »مصطفــا« ب( نــام »مرتضــا« ج( نــام »خــدا« )نگارنــده، 1402(.

Fig. 8: Divergence in the glaze color scheme of the names of God and the Imams compared to the rest of the inscription text in the 
a) Khanqah/ Shrine of Shah Vali Taft / Shah Khalil Thani Taft”: b) The name “Mustafa”; c) The name “Murteza”; d) The name 
of God” (Author, 2023).
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ــه ســایر متــن کتیبــه در  ــات نســبت ب ــان آی ــام و صفــات خــدا و ائمــه اطهــار و کلمــات نشــان‌دهندۀ پای تصویــر 9: متفــاوت بــودن رنگ‌بنــدی لعــاب کاشــی ن
»خانقــاه/ بقعــه شــاه ولــی تفــت/ شــاه خلیــل ثانــی تفــت« الــف( کتیبــه منســوب بــه »خانقــاه/ بقعــه شــاه ولــی تفــت/ شــاه خلیــل ثانــی تفــت« موجــود در بخــش 
کیــدی بــر یگانگــی خداونــد د-هـــ( کلمــات »ظهیــر« و »علیــا« نشــان‌دهندۀ پایان آیــات در کتیبه  اســامی مــوزه ملــی ایــر‌ان ب-ج( کلمــات »الله« و »نعمــه‌الله« تأ

و( کلمــه »محمــد« در کتیبــه اطــراف در ورودی »مســجد جامــع  شــاه‌ولی« تفــت )نگارنــده، 1402(.
Fig. 9: Divergence in the glaze color scheme of the names of God, the attributes of God, the names of the Imams, and end-of-
verse markers compared to the rest of the inscription text in the “Khanqah/ Shrine of Shah Vali Taft / Shah Khalil Thani Taf:  a) 
Inscription attributed to the “Khanqah/ Shrine of Shah Vali Taft / Shah Khalil Thani Taft” located in the Islamic section of the 
National Museum of Iran; b-c) The words “Allah” and “Ni’matullah” emphasizing the Oneness of God; d-e) The words “Zahir” 
and “Ulya” serving as verse endings in the inscription; f) The word “Muhammad” in the surrounding inscription at the entrance 
of the “Shah Vali Jameh Mosque, Taft” (Author, 2023).

تصویــر 10: هم‌رنــگ بــودن لعــاب کاشــی نــام و القــاب شــاهان نســبت بــه ســایر متــن کتیبه‌‌هــا در ابنیــۀ دورۀ تیمــوری و ترکمانــان ایــران الــف( »ســردر خانقــاه/ 
خ  ــد تفــت ج( مســجد جامــع ســمنان د( خانقــاه شــاهر ــز ب( مســجد »مجموعــه شــیخ‌علی بنیمــان« در بیداخوی ســردر دارالســیاده/ حســینیه« افوشــته نطن

دامغــان  هـــ( لــوح کتیبــه بخــش شــمالیِ هشــتی ورودیِ ضلــع شــرقی مســجد جامــع یــزد )نگارنــده، 1402(.
Fig. 10: Uniformity in the glaze color of the names and titles of kings with the rest of the inscription text in Timurid and Turkmen 
era buildings: a) Entrance portal of the “Khanqah/Dar al-Siyada/Hosseiniyeh” in Afoushteh, Natanz; b) “Sheikh Ali Baniman 
Complex” Mosque in Bidakhavid, Taft; c) “Jameh Mosque of Semnan”; d) “Shahrukh Khanqah, Damghan”; e) The inscription 
panel on the northern part of the eastern entrance octagon of the “Jameh Mosque of Yazd” (Author, 2023).
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نتیجه‌گیری 
پژوهــش حاضــر بــا اهــداف معرفــی بناهــای دارای کتیبه‌هــای کاشــی حــاوی رنگ‌بنــدی لعــاب متمایــز نــام و القــاب شــاهان 
و فرمانروایــان، در دورۀ تیمــوری و ترکمانــانِ ایــر‌ان و هم‌چنیــن شناســایی ویژگی‌هــای رنگ‌بندی‌‌هــا و دلایــل کاربــرد آن‌هــا 
کــی  صــورت پذیرفتــه، چــرا کــه کاســتی و خــأ منابــع اطلاعاتــی در ایــن زمینــه، احســاس می‌شــد. نتایــج به‌دســت آمــده حا
از آن اســت کــه در کتیبه‌هــای کاشــی 16 نمونــه از 12 بنــا، در اســتان‌های اصفهــان )اصفهــان، کاشــان، ورزنــه(، خراســان 
رضــوی )تایبــاد، خرگــرد خــواف، مشــهد(، یــزد )یــزد( و آذربایجــان شــرقی )تبریــز( ایــن دســته از تزئینــات یافــت شــد. اغلــب 
کتیبه‌هایــی کــه نــام و عناویــن شــاهان و فرمانروایــان در آن‌هــا واقــع شــده، بــه قلــم ثلــث و بــا تکنیــک کاشــی معــرق یــا گاهــی 
معــرق در تلفیــق بــا لعاب‌پــر‌ان کار شــده‌اند. برخــی نمونه‌هــا، به‌شــیوۀ مــادر و فرزنــد و در مــواردی به‌صــورت تــک ســطری 
هســتند. تمامــی کتیبه‌هــای مــورد بررســی، بــه رنــگ ســفید در زمینــه لاجــوردی اجــرا شــده‌اند، هم‌چنیــن در بیش‌تــر مــوارد 
در پس‌زمینــه، دارای قوس‌هــای حلزونــی/ مارپیــچ فیــروزه‌ای  مزیــن بــه نقش‌مایــه‌ای ختایــی هســتند. نــام شــاه، فرمانــروا، 
کــم و القــاب وی، در بیش‌تــر کتیبه‌هــای ایــن دوران، بــا رنگــی متفــاوت از ســایر قســمت‌های کتیبــه، اغلــب در طیــف  حا
رنــگ طلایــی ماننــد حنایــی، عســلی یــا متمایــل بــه حنایی-عســلی هســتند و گاهــی قرمز اُخرایــی، هم‌چنیــن در نمونه‌هایی 
کمیــت شــاهان و فرمانروایــان وقــت اســت. ایــن ویژگــی  کیــدی بــر حا بــا تزئیــن طلاچســبان؛ روی کاشــی، نمایــان اســت کــه تأ
کتیبه‌هــا، بــا توجــه بــه اهمیتــی کــه دارنــد، در بیش‌تــر بناهــای تاریخــی، اغلــب در ســردر ورودی، یــا ایوان‌هــای اصلــی 
کــه بیــش از دیگــر قســمت‌های بنــا، در معــرض دیــد قــرار داشــته، نصــب شــده‌اند. امــا در ســایر بخش‌هــای بنــا، ماننــد 
سرســتون‌‌ها و نمونه‌هایــی هم‌چــون منبر‌هــا نیــز، کاربــرد داشــته اســت. کتیبه‌هــای ســردر ورودی مســجد جامــع یــزد کــه 
ــدالله« بــه رنــگ عســلی )طیــف رنــگ طلایــی( و ترکــم‌ان »المظفــر ســلطان  خ بهادرخــان خل نــام دو شــاه تیمــوری »شــاهر
جهانشــاه« بــا لعــاب عســلی )طیــف رنــگ طلایــی( ذکــر شــده، در سرســتونِ ســمت راســت ســتون‌نمای ایــو‌ان مســجد مذکــور، 
خ بهــادر ســلطان خلــدالله« حنایــی رنــگ )طیــف رنگ طلایــی(، کتیبه ســردر ورودی مســجد جامــع امیرچخماق  نــام »شــاهر
خ بهــادر«  خ بهــادر ســلطان« بــه رنــگ عســلی )طیــف رنــگ طلایــی(، ســردر ورودی مدرســۀ دودر مشــهد »شــاهر یــزد »شــاهر
خ« بــه رنــگ قرمــز اُخرایــی  ــا لعــاب حنایــی )طیــف رنــگ طلایــی(، ســردر ورودی مدرســه غیاثیــه خرگــرد خــواف »شــاهر ب
ــا تزئیــن طلاچســبان، در کتیبــه کمربنــدی داخــل ایــو‌ان و هم‌چنیــن کادر مربع‌شــکل ســمت راســت داخــل ایــو‌ان بقعــۀ  ب
خ بهــادر« بــه رنــگ حنایــی، ســردر ورودی مســجد جامــع ورزنــه اصفهــان  زین‌الدیــن ابوبکــر تایبــادی، هــر دو مــورد »شــاهر
خ بهادرخــان« بــا لعــاب متمایــل بــه حنایی-عســلی )طیــف رنــگ طلایــی(، ســردر بیت‌الشــتاء/ شبســتان زمســتانی  »شــاهر
مســجد جامــع اصفهــان »ســلطان بــن محمــد« بــه رنــگ عســلی )طیــف رنــگ طلایــی(، ایــو‌ان جنوبــی/ صفه صاحب مســجد 
جامــع اصفهــان نــام فرمانــروا »الاعظــم ابوالنصــر حســن بهــادر« و کلمــه »لله« در ســطر اول بــا لعــاب متمایــل بــه حنایــی-
عســلی )طیــف رنــگ طلایــی(، در ســردر ورودی بقعــۀ درب امــام اصفهــان »الفتــح محمــدی« بــه رنــگ عســلی )طیــف رنــگ 
طلایــی(، در خانقــاه شــیخ ابومســعود رازی اصفهــان بقایایــی از لعــاب عســلی از کلمــۀ »خــان« مربــوط بــه عبــارت »ابــی 
المظفــر یعقــوب بهادرخــان«، در »بقعــۀ درب‌کوشــک« اصفهــان »ابوالمظفــر رســتم بهادرخــان خلــدالله تعالــی« بــا لعــاب 
متمایــل بــه حنایی-عســلی )طیــف رنــگ طلایــی(، هم‌چنیــن در منبــر مســجد میــد‌ان کاشــان اســم »ابوســعید کــورکان« 
بــه رنــگ حنایــی )طیــف رنــگ طلایــی( و در مســجد کبــود تبریــز نــام »ســلطان جهانشــاه« بــه رنــگ عســلی )طیــف رنــگ 
طلایــی(، همگــی بــا رنگــی متفــاوت، دیــده می‌شــوند. رنگ‌بنــدی لعــاب نــام و القــاب ســاطین، عــاوه بــر این‌کــه می‌تــو‌ان 
آن‌هــا را دلیلــی بــر ســنت کتیبه‌نــگاری در فضاهــای معمــاری تیموریــان و ترکمانــان دانســت، عباراتــی سیاســی هســتند کــه 
کیــدی ضمنــی بــر مشروعیت‌بخشــی حکومــت و قــدرت فرمانروایــان دارد. به‌طوری‌کلــی، تفــاوت رنــگ نــام و القــاب  تأ
شــاهان و فرمانروایــان، نســبت بــه رنــگ ســایر قســمت‌های کتیبــه، اغلــب در طیــف رنــگ طلایــی، یــک الگــوی رایــج، در 
کــم وقــت دارد. به‌طوری‌کــه  کیــدی بــر عنــو‌ان اصلــی حا کتیبه‌نــگاری عصــر تیمــوری و ترکمانــان، محســوب می‌گــردد کــه تأ
ایــن ســنت، در دوره تیمــوری و ترکمانــان بســیار مرســوم و متــداول می‌شــود و در دورۀ بعــد از آن، در دورۀ صفــوی هــم در 

کتیبه‌نــگاری بنا‌هــا بــه‌کار رفتــه اســت.
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سپاسگزاری
در پایــان لازم اســت تــا از راهنمایی‌‌هــا و مســاعدت‌های ارزشــمند آقــای دکتــر احمــد صالحی‌کاخکــی و هم‌چنیــن آقــای 

دکتــر علــی صدرایــی قدردانــی شــود.

تضاد منافع
نویســندگان ضمــن رعایــت اخــاق نشــر در ارجاع‌دهــی و دقیــق بــودن آن در متــن و انتهــای مقالــه، نبــود تضــاد منافــع را 

اعــام می‌دارنــد.

پی‌نوشت‌ها

1. ایــن شــیوه کتیبه‌نــگاری، در ســایر اســتان‌های کشــور کــه تزئینــات کاشــی‌کاری دورۀ تیمــوری و ترکمانــان در آن‌هــا یافــت شــده اســت، احتمــالاً موجــود 
بــوده کــه در زمان‌هــای گذشــته تخریــب شــده‌اند و آثــاری از آن‌هــا موجــود نیســت.

2. در کتیبه‌های دورۀ تیموری و ترکمانان، املاء حرف »گ« را به‌صورت »ک« می‌نوشته‌اند.
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